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MODULE 3 OBJECTIVES 


Upon successful completion of this module, the student will be able 
to understand and carry out conversations in Iraqi including the grammatical 
features and vocabulary of Module 3, and based on the following topics or 
situations : 


Lesson 9: 
Lesson 10: 
Lesson 1 1 : 
Lesson 12: 


Asking for Directions 
Using Public Transportation 
Making Phone Calls 
Health Problems 


To evaluate successful completion of the module, the student will be 
given a Module CRT (Criterion Referenced Test) according to the following 
specifications . 

LIS TENING COMPRE HE NSION 

Part 1. Given 10 recorded Iraqi sentences, the student selects 
the best English translation from 4 printed choices* Minimum 
acceptable performance is 70 percent. 

Part 2 ^* Given 10 recorded Iraqi sentences, the student selects the 
best Iraqi response from 4 choices which are printed and also 
recorded. Minimum acceptable performance is 70 percent. 

Part 3. Given a recorded Iraqi dialogue, the student gives English 
answers to 10 written English questions. Minimum acceptable 
performance is 70 percent. 
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MODULE 3 


OBJECTIVES 


WRITTEN INTERPRETATION 

Given 10 recorded Iraqi sentences, the student translates each 
sentence into written English. Minimum acceptable performance is 
70 percent. 

DICTATION 

Given 10 recorded Iraqi sentences, the student transcribes each 
sentence verbatim. Minimum acceptable performance is 70 percent. 

SPEAKING 

Spoken Interpretation. Given a recorded dialogue between an Iraqi 
who speaks ID and an American who speaks English, the student 
orally interprets for both speakers. Minimum acceptable performance 
is 70 percent. 

Role Playing . Given a situation in which the instructor plays the 
role of an Iraqi, the student responds in ID to the instructor's 
lines. Minimum acceptable performance is 70 percent. 
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OBJECTIVES 


Upon completion of this lesson, you will be able to: 

Ask and give directions for finding a particular 
location in the city of interest to you. 

Ask and give directions for finding a particular 


office inside a building. 







GRAMMATICAL FEA TURES 


1. The ID modification and usage Ju_ul , , ^s. , J .c , 0 ij 

of some MSA words : 

2. The ID expressions: , jj ^5^. i_ 

. , j U — .. J I «aJ I 4j_Le 

3. Conjugation of the ID verb: ij 

4. The merger of letters in pronunciation: •. . i > i 

5. The making of a verb from a 4 ^ 

noun that does not have a root: 



6. Measure I verbs: 


— c i u — J 


7. Measure II verbs: 
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COMMUNICATIVE EXCHANGES 





LESSON 9 


FRAME I 





1 TRANSLATION 


Orville: 

Could you please show me (lead me to) Where 

Abu Nawas Street is? 

The Baghdadi: 

Abu Nawas Street? Yes. (Go) walk straight ahead 
till you reach Bab El-Sharji. 

Orville: 

OK, but how will I know that I have reached Bab El-Sharji? 

The Baghdadi: 

It is the first big square where there are a lot of 
restaurants and shops. You can't (miss it) loose it. 

Orville : 

And then? 

The Baghdadi: 

Go to the end till you reach the bridge, turn left and 

Abu Nawas Street will be (in front of you) in your face and 
Al-Rasheed Street behind you. 




EXP LA NATO RY NO TES 


1. , "guide me," "point out to me" or "lead me," is ID for the MSA 

• The perfect verb in MSA is Jj , and in ID is o-Ju with \s , which 

•> * 

changes to I when suffixed. 


Example : 

guided me 
guided her 
guided you 


/ 

- S 

* / 
l— I aV j 

» ^ ,» 
|i SV J 


The form of excess, , is "guide." is "telephone 

directory." The pronunciation of ^jcI , is another example of ID 

* * 

amalgamation of letters. In this case, the o is merged into the a . 

, « » • • • > 

Another ID way for asking for directions is c . ♦ . , jc-. , 

/ * / ' 

"Could you tell me where .... is?" ID has formed the verb Jaal , "I know, " 

, - ' 

from the verb 0 — la . See Reference Grammar, in this lesson. 


* * y ft 


/y •> 


2. _?-><• is the nickname of the famous poet ^ ^-oJI , who was 

"y * 

born in Basrah in the year 763. He later moved to Baghdad, and eventually 
became the confidant of the great caliph Harun El-Rasheed y-- _^JI 
He is reported to have loved alcoholic beverages to excess, therefore 
most of the bars and nightspots in Baghdad are concentrated in 
"Abu Nawas Street." 


* ? * > 

3. J^S , "straight ahead," is ID for the MSA J^Ji , "front." The ID 

J'-r'S for the MSA is used to mean "in front of" or "opposite." 


Example: 

Come stand in front of me. 


6 • ' • » 


0 ✓ y* 





LESSON 9 


EXPLANATORY NOTES 


Abu Jassim's store is opposite 
the movie house . 



• - # / ; » • " > 


• " • x j ^ j 

4. >_<W , "the Eastern Gate," is ID for the MSA ^ _^J| ^U_J| 

Literally, it means "the Eastern Door." Notice the ID changing of the ^ 
to ^ , like ”j." 

When Baghdad was built in 762 it was surrounded by a three-layered wall and 

• / * • ^ 

four guarded gates. yL is one of those gates. Though all the gates 

are gone, the name of the eastern gate survived. The area there is one 
of the busiest in Baghdad, full of stores, movie houses, bars, restaurants, 

s 

theaters and other nightspots. The English word "bar," _,i , is used in 

» • / 

ID along with "casino," . The English word "nightclub," . - )<■ o^Lj, 

" / 

✓ 

is also often used in ID as well as _■ , "beer." 


5. >i— in this context means "open space" or "square." It is MSA and ID. 

It has many other meanings such as : 


battlefield 
athletic field 
football field 
justice arena 


^ '9 ' 

6-S UuJ I l 
> 


o 

• ✓ ^ 

— , JLcJUl 

y J 

ijv L— 

y»J< 
aJV! 

J 

A> Lm 

y ^ x f 

JuJ 1 

#✓ ^ 
&> Lh/ 

*L— juUI 
s 


lesson. 



AH of the above are MSA and ID also. See Enrichment in this lesson. 

■Lo-*-* » "circle" or "round," is MSA and ID. It is only used to indicate 
the shape of a thing, i.e., it does not suffice to say without 

putting i»U. with it to express "town square." It is the noun of object 
from the measure II verb The measure I verb is y o . See Reference 


Grammar in this lesson. Another ID word iS 1 i , "square," is used in this 
context. When SS_L» is used, there is no need for . 
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LESSON 9 


EXPLANATORY NOTES 


>* » r/ • • . , ' 

6. i_, — l_. is an ID expression meaning, "You can't miss it." 
Notice again the merger of the o. with the j> ; the & then becomes 
dominant. The verb £_-e in MSA means "lost." See Reference Grammar, this 
lesson. 


7. in this context is an ID usage meaning "turn." This usage is 

• i * 

applied only in giving directions. The MSA verb means "bent." 

See Reference Grammar and Enrichment, this lesson. 

• ^ i, • 

8. , "in your face" or "to your face," is another ID usage; in 

this case meaning "facing you." The ID expression means 

"He challenged him," "He stood up to him" or "He confronted him." * i 

- # o " 

or s_ , "direction," is derived from , "face." See Reference 

Grammar, this lesson. 


, "behind you, " is ID for the MSA uJM . Notice that the hamza is 
dropped. The rest of the sides are; 



"right," is MSA and ID; is ID. 

/ 

"left," is MSA and ID; is ID. 

"front," is MSA. In ID it is ft . 


9. > "Al-Rasheed Street," is one of the most famous streets 

in Baghdad. Most of the banks and a lot of businesses and offices are 
located along both sides. It is named after Caliph Haroon El-Rasheed. 
Notice the difference in spelling of A1 and El. It is caused by the dif- 
ferent vowelling. In the case of the second, there are two consecutive 
vowel less letters; this necessitated the application of a on the 

s' 

second letter. 
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To be completed outside class. Repeat after the model. (Notice that the 
Arabic numbers correspond with those of Explanatory Notes.) 


Could you guide me (point 
out) to the Officers' Club? 


^ ■! c i _ • — 1 J - 1 | 


O I ft . 


Ja tywrt J I (J—Lc i ^ ..*--1 J . \ I y " 


Do you know where Abu Nawas 
Street is? 


/ (J 0^0 


> " 
< o~* _J— £„>*—* « * 


jj - 1 J- 




If you walk straight ahead to the 
end of the block, Abu Jassim's store 
will be just ahead of you. 


, ^ » O S 

, u£_»Jj ^.i _p j^s ^ i j j . r 

o y , J u ^7 

. v*i n - ^ ^ _.fl i _ i |vj.i^ ^_,i ^ j 




vJ-^ i 


dJL-S , J^S 


dJ LaS |kw U> I j LSj 4 jSljJ I J^*5> 


ulC 1 ^1 


Bab El-Sharji Square is 
round and big. 


x* ) «• /• • 0(^0 0 / e / " 

d O i J • ^ -O V>>*J I L/ (i» > l« OM • 


^«n ) I O L < A 1 i ( ) I ^ L y A> Lm ( I O L ..i 


The football field is not square. 


) ... \ i O I O L— i i. 


^ .A-ia — ) I d^S A 3 » ♦ o 

a «Aj> -J I & 4> Li« 


^ JlJLJ 1 Al> l 
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LESSON 9 


DRILLS 


The 5th Regiment reached 
the battlefield. 



>*J I i>. L. Ln j t i5 ^ » ) I a>. L. 


• iSj . . * J I L. o*. U j LjJ t a 5. ) I 

The restaurant is in the middle of 
Abu Nawas Street. You can't miss it. 


. a . « jj x r , i l— • 

I • a*' _>-* a 0 '- ! - t 


, • ' * 


•£ 0 . • * , 

4«cCj La 




Layla lost her watch. » t t -.c i. — ^ u i L - i 

C . n,&i > u j H - 1 , O 

* l L. i - * .. w ^ 


Turn left before you reach 
Bab El-Sharji. 



♦ d * . y ^ it I • (jj — L c I 


♦ j ■■■ 1 1 y L. C-. tj | . 5 ^ I La I 

Go to the end of the street, and you 
will see the store in front of you. 

. dal a£ jjl-SjJI « d^»_^_. ^ 

. d-. I AS ^LSjJt <J . d^> (jUSjJI d 

♦ da! jS a — i .. i~\ » LSi V . ) I dj 1 !.... J I <l, L^. \ .J 

* LS • V i J I ) l a i ^ • 1 ^it. I 


* • » • » « i» • * / / * « 

*JI A-, L- t - ■' . . ) o“~* L 
/ / *A “/ * 

A ^ * > # » O * 

. d — ^LS jlJI 
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LESSON 9 


DRILLS 


The employee confronted (stood up to) 
his manager. 


Al-Rasheed Street ends at 
Bab El-Sherji. 


y . I • *,* ■'* * 

♦ aJ l— o A a M ^ A J 

^ ' '' ✓ 

♦ A — ) L_o tiSj I 


0 a >* 




** LTir- 




^piJI 


tj-v* ■ L t * * 


Two t— — ! 

Repeat after the model. 

Najeeb is on the phone with Orville. 

• A_.^i l_. ^i_y J l *— A..1- J .. X J I J ^ . m n I — O | A 1 

T U— ’ ♦ 0 S_» A. 1 J I j I 

♦ .j-l^ J_y| fjLL, _j-L_.jLS AjJ v^-U 

/V 

• o*' *~i 1 / i >0 JUAl 1—0 jjAl 

J— ’ I Li < I £_> Li (5 L» ovi I I A I 

* J_jl ^J—Lc l*JLo I AS 

/ 

* 

T J-S j V/H J l— ■*-» I (j-f tA -f I La 

h v r- 0 £'* 


: J-i^l 






Three * 1 

Repeat after the model. 




*X^_aJ I <i- 


J 1 flu*^ AaJ 1 1 


*5 L^- Iwj l ift . ) I J O^vJ) 


1 J 


O- * ^ I j ^ L .— La Aw L-^ a J 
♦ j L aw J *X£L*Jl 

^ L i - 1 1 Lai f-»L» _j_/l ,jLSa_j 

♦ p A ’iJ I i LIU# Aft . J I L. I |t> » '- (jjl 


: JjVl 

;,A,l_iJI 


: J_>*< 
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LESSON 9 


DRILLS 


Two — Translation 

Najeeb: Look, if you are not busy tonight, let us go drink a little beer. 

Orville: Oh, yes, by God, this is a good idea. Where do you want to go? 
Najeeb: Let us go to some bar on Abu Nawas Street. 

Orville: I don't know where Abu Nawas Street is. 

Najeeb: If you're coming from Al-Rasheed Street, Abu Nawas Street will be 

straight ahead, in front of you. 

Orville: I don't turn right or left, just walk straight? 

Najeeb: Oh no, don't turn right nor left. 

Three — Translation 

1st Person: Could you tell me where Abu Jassim's store is? 

2nd Person: Behind the high school at the end of the block. 

1st Person: OK, where is the high school? 

2nd Person: Go to the end of this street then take a right and the school 

is in the middle of the block on the left. 

1st Person: And Abu Jassim's store is behind it on the other side? 

2nd Person: Yes, yes, behind the school's football field. 


Four 

Use or , etc., whichever is appropriate, in each of the 

following 10 Iraqi sentences. 

Examples : 


(Teacher) 




( Student ) 


♦ j (j-U ^ tjju (Teacher) 

♦ u u-U (Student) 



z (jJL) 1 LtL ) t l.c Ub 

13 
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LESSON 9 


DRILLS 


)l o-U ^ 

? v UoSJI 0 LSu Cr .]__-I . 


*1 L**' I •— i (j-le Jj I _yXc 


— o_>-^> 





♦ £^Ui (J-L *A 


♦ Js t. 1 1 U-j (j J c A .I..— ii . \ ^.'v ^ 

♦ v * i irfL t ^j_o p .A * J I d^S dj. 1 . ^JLs .. — — — — » j • 


Five 

Using the information provided in the left-hand column, change the underlined 
words in the following 10 Iraqi sentences. Make any necessary changes. 

Example : 

left . c. (Teacher) 

♦ (j_U jL-JI (Student) 


opposite 

left 

right 

know 

behind 

half 

front 

behind 

right 

front 


. ij-dl AJS Jl tc, . ) 

» cr-U I ♦ T 

1 U/ ^ .1 I I jl • Y* 

♦ t_r<l j-f\ u.*- 1 | ** *t 


6 i « kLa A> 




U. 


i ■ . V n i 1 P I *i£ 


aS d-J I ' 1 LSu 


^-.jLSJI JUS p-akp-JI 


* f-*~ 


_ c KxS ^UiJL^ l (_o I 


• j .«.v J I t. * I LJS 


►1 
> Y 
>A 
>1 

• 1 • 


Six 

Use the information provided in the left-hand column to answer the following 
10 Iraqi questions. 
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LESSON 9 


DRILLS 


Example ; 

right of the bridge 


C Jo I I ^50 Lj 
I o L » * tt o J c Ja ) I 


(Teacher) 
( Student ) 


opposite the capital municipality 

• 

right of Bab El-Sharji Square 
the end of Al-Rasheed Street 
behind me 

in the middle of the block 
parked in front 
in school 

opposite that restaurant 
the end of the bridge 
behind Abu Nawas Street 
left of Abu Jassim's store 


S u (Teacher) 

«Ji 1 — • I u (Student) 

? ij*' £„>*-“ t v>o * 1 

? L~ <>0 * T 

? i>0 ♦ * 

? eiSyt*- 1-f ‘ -o *0 

C A- a | 

? ji -M * L> I L5j a '» ^ a Y 

? J-.LS yt oS I I » J « 


Seven 

Answer the following 10 Iraqi questions. 

S o-l* O'* * <• > vjl o-l* ° t - , l el * » _ • » (j-L ^L*. (jJLe lit ♦ ) 

? j-^l J 1 — ^5 f~L> j-f\ ^LSu ♦ T 

? II t>=0 . j U«J I I |i A t .J| S^S So- 1— I jl »Y 

? J - > * I I- 0*1 £_>!-£ 

? <-»SI j 0^0 *“*>■' I eU l_^S •j-SI j I — > i {Ly I I jl »o 

* o?vj * “ 1 1 yt. A -* ^iJI uL^ j L. j J Lt I j| 

? >-.LaSJI ^LSo lyL^SJI ^jLSu_j ^ j J a. «..M— ^ Jlc LS oJ>I »Y 

^ o- 1 -^ v>o . o-l* , o-Wj c*il ♦ A 

? *-aSI j ^ f eUl— » ^.^1 1 |»l uS ij S I j Quit I ♦ ^ 

? eL~_, o^,l , eUUJS _^jL£Jt d_,l j-^JI . )♦ 

15 



LESSON 9 


DRILLS 


Eight 

Choose from the left-hand column the sentence that gives the same meaning 
as one of the sentences in the right-hand column. 


• I x) I j 4*. j J ! 

» 4 XJI ft J f ) I 

• flj l _■ — J 1 Cfcfr i * J 1 


1 xl I (.1 xS 


♦ 4XSI_J 


j. 1 — * 1 >j S I j 

I xJ 1 J L^S 4— j 

4j 


J1 fl-ol 


t> J ^ ■■■ ^J i I t 


■ I I (.1 xS ♦ ) 



♦ » X O. i J 1 

JLxS 

4 ji.\ XJI 

♦ 0 

♦ JyftJ 1 

•JL> 

4 jl.\ XJI 


♦ tXft J j A.y; 

■ 1^1® 

4 XJI 

♦Y 

a du»^ »1 aJ 1 ^ 

- o-i* 

4 j£\ xJI 

♦ A 


• |b. L> ^ 1 xS lxS l j ^ 

. plxSijSlj f-l-?. ♦ ) ♦ 


Nine 

Rearrange the following 10 Iraqi sentences so that the subject of the 
sentences becomes the object in relation to the directions used. Make any 
necessary changes . 

Example : 

. u_Lc ■ (Teacher) 

. j s- i^U oxl (Student) 


♦ ^ .i p ^ — It ytf ♦ 1 

♦ viJI w LftS J I ♦ Y 

• tj-l® 0- -“' * - ( j ) *A 

♦ j-X-yl-SJI *1 

‘ ■- J I O ^ . 4 . S 1 4 ♦ 1 ' 


JLxS 


|4- X J-f I U 


1 oUSj 


»jX II I J J fXxJI 4 4J4 I— 

J | j t— __jX- _j-!< I *— *■ 

. oJ t lilx— I 

♦ L-t-o I xS 


♦ ) 
♦T 
*T 
•£ 
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COMMUNICATIVE EXCHANGES 
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TRANSLATION 

Orville j Please, tell me where Dijlah's building is? 

Traffic Continue straight ahead and just before you reach 
Policeman: Bab El-Muadham (it is) on your left-hand. 

(Orville is now inside the building, asking a passerby:) 

Orville: Can you possibly tell me where the office of the dentist Isam? 

Passerby: On my eye and head. It is on the tenth floor, the last one. 
Orville: Is there an elevator here, or must I take the stairs? 

Passerby: No, no, there is an elevator, there on your left. 





EXPLAN A TORY NOTES 

1. iji — bj. , "high rise," is MSA and ID. Literally it means "building" or 
"structure." It is the verbal noun from the measure I verb , 
"cultivated." See Enrichment and Reference Grammar, this lesson. 

• , * 

2. i — l»o , "the Tigris," is also both MSA and ID. « l»j , "the Tigris 

River," flows through Baghdad and divides it into two almost-equal ha lves 
connected by many bridges. The east side (right) is called UUjJJ • t t 

"the Russafa-side." The other is called ^SJI >. , "the Karkh-side," 

which was the original site of early Baghdad. 

t -> U: * " Abu Nawas Street," is built parallel to the Tigris River 
and it even follows the main curvature of the river. See Enrichment, this 
lesson.’ 

3. * f3a — aJL)^ yL, , "Al-Muadham Gate," is also MSA and ID, with just a slight 

difference in the vowelling. In MSA, it is vowelled like this: ^ t 'f - 
It means "venerated," "glorified," "exalted" or "revered," and is the noun 
of subject from the measure II verb , "glorified." In ID it is vowelled 
like this . See Reference Grammar, this lesson. 

• •O y 

4. • "hand," is ID for the MSA a* . This word has other meanings, in 

both MSA and ID; the most often used one is "handle." It is also used in a 

0 * 

wide variety of expressions in both MSA and ID. The MSA plural is j 1 or 

“ * 

/ i y 

i$f \ — -I , but the ID plural is . The ID rule of keeping the 0 of 

the plural when it is prefixed, in contrast to the same situation in MSA 
which drops it, is waived in the case of . 
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LESSON 9 


EXPLANATORY NOTES 


Example : 

his hands 

her hand 1*44-^ 1^ 


their hands r 

r “ v 

t > / 

your (pi.) hands 

' 5 


5. Sul , "doctor call," "clinic," or "physician's office," is both MSA 

and ID. It is the verbal noun from uL_e , "visited a patient," in this 
context. In fact, the verb uL* has a large variety of meanings and usages, 
and by itself constitutes a rich vocabulary. See Enrichment, this 
lesson. 


6. (^-Lc , is an ID expression meaning "I will be glad to." 

Literally, it means "on my eye and head." This is a very nice and polite 
response to someone asking a favor. The implication is that your request is 
so highly taken into consideration that it is on a level of importance as 
valuable as my eye and head. 

7. • *_,! L , "floor" or "story," is both MSA and ID. is ID for "brick 

> 

y* • ^ O 

8. ^ - t- . , "elevator," is ID pronunciation. The MSA is . It is the 

/ • 

noun of instrument from the verb "went up," formed on the pattern 

See Reference Grammar, this lesson. 


^ / 

9. > "stairs" or "stepladder , " in this context only, is MSA and ID. 

In ID it is very seldom used to indicate another meaning. In MSA, both the 
verb and verbal noun have several meanings and wide usage. See 


Reference Grammar, this lesson. 


10. \j\Lj\ u-JbJl/ , "traffic policeman," is MSA and ID. ~ is "policeman 

4 / 

» 

the plural is , "traffic," is the verbal noun from the verb 

^ 4 , "passed." 
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Urbe completed outside class. Repeat after the model. (Notice that the 
Arabic numbers correspond with those of Explanatory Notes.) 


Azzawi's cafe is opposite the 
Al-Rasheed structure. 




JLgJi jJ\ * » ) 


- v ^ I l- ftp ^ 


. » jL»* Jl~4 ‘J-t- 5 


Kamil the contractor built 
this building. 


* ^ , 
» ^LuJL* J^uS 


. ■ »JU> 


t ij li « » )U> tl* ts 

l . . i 1 -* j-ac J^LS 


The are many bridges on the 
Tigris River. 


* j l t -P * ■ i > J * T 


♦ A — l *‘ii * ^ 


The Al-Rasheed Building is 
in Bab El-Muadham. 


. try m» SI <— >1 . — ? t ijl — aC 

h «* II u L- r *t’ *t 

. ^ A * * 1 1 L I e 


The Abu Nawas Building is on 
■/our left-hand side. 


♦ tjJU O 


fc ' Xrfl 


]| f J l 


♦ epic tri >-* <L> 


21 



LESSON 9 


DRILLS 


Dr. Ali's clinic is in the • « — 1 >j s jL—t- 0 — U jj It ol..c 

Tigris high rise. 

] ^ iJl iUL .j C | A.\i. _■ e 

. 6 I .\j I * * ■ Jt 1 6 pj L_p t 


Oh, master, whatever you ask u-U t_»^l o^.l , ,_pl_cl 

is of the utmost importance . 

♦ vr-’-O 

o-s 1 -* - 1 *-* < Or— 1 o — Or- 1 -* . 

. I | ^ jj ■ I Lf A *J / - I"' . J -, ppp | ( y « I g |1 I ^ 1 .JJa.J l A '■' I 

* f V ;< C J c ? « 1.. a ■» I Cw I 1 


The doctor's clinic is on the 
first floor. 


I J^UxJI 


I i LKJ L , j y " t S t \..Jt fl »J L c 

_^J| , J^l ^UxJI 

jjVi 

JjVI j^UxJL^, ijLj 


This building has eight floors. 


♦ I j. . , * l. ■ ij Lo.»J I 
_ji> 1- i O j> ~' 

. ( J-?’ * O' 0 "* ' — t- j *- / I (5»u» 


Is there an elevator in this 
high rise? 


c 


<* J 9 S 

Jloao ^JSI 


✓ 



I climbed the stairs to the 
tenth floor. 


Thabit brought me his stepladder. 



9 <4j L,<jl) J I 

* l«J>J I 1-jsi.U XL~^ ^ ^ ^ ^ 

♦ J O J I * ^ 

• i n 8 J I LlxlJ tXJ I C/ 

♦ A-J I e Jj 1 u-* L> C«_/ Lw 

aJ j. I j aJ I 

♦ dJ L-o %XJ I v-> 
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* A—) LhA Ob. ) I W U> Cw L.* 

' • 0* 

There is a traffic policeman . 

in this square. ' 

4 — t < jjj-* ^ . 

« S .1a-) 1 ( ■ i - 

• * S-LiJU^-. yl>_>U ^Sl 


TWO 1^0 

Repeat after the model. 


♦ I y t . , « J I i ^j > . U l JS 4_U Ly i l 

yt^ji »\ b h * j 4 t ^jtS (yJl Jn» f> 

^ jJt C i<u U j yy^JkJI 

L- t - « , _w> :.l ,>£»-. I_« 3 _ iH(Hi oJI * *> 1A Jl o^Xo uL^ J i i_» > *J1 


o ♦ ■* 'o 

♦ Ul J ..< ^ Jxa J JOl lul |^»l li^l iSl^Swl 


II 


Three 

Repeat after the model. 


c 


9 f* i> cLJ Li j L 'w H I ^ |. X> CO I 

* *» 

• o^*? > a . I * 0 ^1 o ^jp I L* (j- 1 ^ . r . ^A aOl 

cr*-^ < * Up _ y-« iS_>— I £• I i^o I 


J-LS 


J-.LS 


« j-l _>-0 j-i<l £^L0 ,># t^g^j j 0& ~ , *ojL^p 

? *ji** <S*~* ? (5'*i’ «>0 « <>0 

4 > / 

* o n * 0 I ^jL. p^L^o L» J^S ^iy | a i L > Q d^Lpjif 

? Oi> ^ ^ . «— * L ^. l i, , « j^JU I j.,% 1 1 J L ( i S 1 1 ( 50 A | I 

* l—f_l I . \ * *\ ",j O »op ,) I Oi- LbO £_. L»b J I LtxJ L^> AOU U^bPj , ^_jlO i$l 


J-.L5 


J-.LS 
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Two — Translation 

The Stranger: Tell me, by God, how to go to Bab El-Sharji? 

Traffic Go straight ahead to the end of Al-Rasheed Street, and 

Policeman: Bab El-Sharji will be dead in front. 

The Stranger: How do I know v/hen I come to the end of Al-Rasheed 
Street? 

Traffic When you reach Bab El-Sharji, you'll see the big square. 

Policeman: you just can't miss it. 

The Stranger: Thank you very much. I don't know any place in Baghdad. 


Three — Translation 

Kamil: You say your dentist is a good one? 

Basheer: How do I know? All I know is that his work on my teeth was good. 

Kamil: OK, I am going to try and make an appointment with him. Where 

is his clinic? 

Basheer: His clinic is near Abu Nawas Street. 

Kamil: OK, but where? On what street? In which building? 

Basheer: In the Tigris Building, just before you reach the end of 
Al-Rasheed Street. 

Kamil: Oh, the one opposite the bridge, which has seven stories. 

Basheer: Yes, and his clinic is on the seventh floor, you take the 
elevator up to it. 


Four 

Replace the underlined word in each of the following 10 Iraqi sentences 
with a suitable synonym without causing a change in the meaning of the 
sentence . 

Example : 
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• u-i® j-— II 

*1 


• »xSjkJI tjp 1 yLftSJI jLSj 

•T 


« L !.-». «-■ ^*.lo. _j^,l ^LSj 

• r 


* ela^l tj-U ijLuJI 

♦c 


* O «* * »* h ($>1^1 u-ie JljwuJI 

*o 


• a j >t n yLy asjj 

♦1 


• i*s jpij- >*>i 

•Y 

♦ A 1 

ta-l* £>*l £jt~lJI *vl-|^. . - l j-* 

♦A 

* i-! 

J^lfUy UjjC L* *'■-_■ II jyll 

M 

• A '< > „> H 

w-l* rJ* 1 jj-* 

*)■ 


Five 

Use the information provided in the left-hand column to alter each of the 
following 10 Iraqi sentences* Make any necessary changes* 

Example : 

nine ♦ SjL-jULa (Teacher) 

♦ l — *_*J L a (Student) 


in front 
stairs 
bars 
right 
your hands 
15th 
21 

straight ahead 

opposite 

square 


ell 


J <J 


* \ 

*1 


J—f 1 *T 

* & I •( 

• ^ ■ I Lc * '** « ■ h *o 

• L J I jyLkJLy ijL g-* *1 

♦ O 1 -*-*-"— *y 

♦ >. » l \ u » (j-U f «h « II 

♦ |« »k * H j '.wj u— Lt 

* O u * ^ II yLf ♦ | • 
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DRILLS 


Six 

Use the appropriate word from the left-hand column to complete each of the 
the following 10 Iraqi sentences. 










i. -J I d _ > ^ — if—' tj 


ilwO 1 




6^ l- J La 


iiia_. I tj-if o_>^=' c * 


‘—I 


o-^ 




. \ SLA a J \ I JUb 


4^ i— oJ ^J«o LS 

^JL 1^1 

Lf“' " 


■ ■ 4.1. ■ r ■■■ J I V_. 1. ■> 

.. I 1 > . L_« i. v J I I U I 


Seven 

Implement in the following 10 Iraqi sentences the clues you find in the 
left-hand column. Make any necessary changes. 

Example : 

the building • J I |.l OlS o_^L_*«JI (Teacher) 

. ij L. «. j i j.1 oS i (Student) 


their hands 
her hands 
two children 
and her family 
opposite 
you , pi . 
right 

and stairs 
the square 

the traffic policeman 


. d . \ t ' • (_J.5 L- i J J L>j 3 « — 

♦ d^_l> d^ajl (_$■ \ ft - . 1. 1 

♦ j-jXM - V — atf xJ^JI 

. ... \ ■ v < n /> ) I OOki.1 J 


* i ’. p J I d » — to I ; . ^ j 1 — O 8 1 1. t . .-i. . ■ . t*^ i J 1 i J L 

. dJ U_*S w ^ J 1 LSu * o • J Uc I 

. I., j ) Lf I J^L> J I I S J A i. I 

* A - ■■ aA n 1 — ^ d^j LftjJ I 

. d^j^fcX-o ^ I - * . J I 
. dj(d U> d_J ■ X J , ... i 1 1 » m i 1 
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♦ ) 
♦T 

•r 

♦£ 


♦ o 


♦1 

♦Y 

♦A 


• 1 • 


♦ ) 
♦T 

♦r 
♦ £ 


♦ © 


♦1 


»Y 


♦ A 
•1 

♦ ) ♦ 



CLASSROOM EXERCISES 


What do you say? 


You are a traffic policeman on duty. A stranger stopped and asked for 
directions to go to the Abu Nawas Building. You give him the following 
orderly directions. 


1. Continue straight ahead till you come to the next bridge which will be 
on your left. 


2. Don't take the bridge; continue till you come to the end of the next 
block. 


3. Now turn right; you will be on Al-Rasheed Street. 


4. Go to the end of Al-Rasheed Street where you will see another bridge 
on your right. 


5. Now turn slightly left. 


6. You will reach a square called Bab El-Sharji. 


7. You come to the middle of the square, then take a right. 


8. Now you enter Mua'sker Al-Rasheed Street. 


9. Continue for three blocks and you will see the Tigris Building, which 
has 12 stories; you can't miss it. 

10. And I like you to know that you can ask any traffic policeman for 
directions any time you need them. 


Role Playing 

Situation 1. One student asks another to direct him (her) to go from the 
Presidio to Lighthouse School. 

One student asks another to explain to him (her) how to go to 
the NCO Club from the Arabic Department. 


Situation 2. 


LESSON 9 


CLASSROOM EXERCISES 


Interpretation Practice 


Act as an interpreter in the following situations. 


English speaker 
(Instructor) 

Situation 1 . 


Interpreter 

(Student) 


J U 


Arabic speaker 
( Student ) 




. ojLj 




You can find it in the telephone 
directory . 


jj L ji J J*»-< I ji O — ' 

* J- 1 — ■’* *— 


Who is your doctor? 


. OjIL -’Yj . i 


Oh, I know where his clinic is. 

It is near here, just go straight to 
the next block, turn right, go three 
more blocks and you will see a three - 
story building on the left and you 
will see his name on the front. 


. aJJI , I 


Situation 2 . 

Do you know where Tom works? 


O L. U-> Ji-a 


Where is it located? 


Where is Al-Rasheed Street? 


I l- W I T-J 


J-f— ^ ^-lc (J7-LJ I — -*■ I I I (J-J I ' 

il ij j j . A a J I [j J c ;4~ ^ - ■ C I a 1 » «) 

. .X-Ji 
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Translation Practice 

Translate orally into English the following 10 Iraqi sentences. 

♦ ji— -=■ o-i* ** »1 

♦ i t ^LSj l jj L> j-f\ ^LS<) ♦! 

* <1^1 jJI p «K » |il o5 itljfe* •»! ^1 j 
♦ dJ L ^*5 a L% j ^ ‘ ■ tf j L5 j L*. ^ J L . I « ^ 

♦ u-Lc i j^U« i^JLi u^ ikJI ijL git »o 

» * J> J (j-. JjVI ^1 jJi |kalu *1 

* _>b ji* cl»J i^La *Y 

♦ 0 * *» 5y*J O-* -* * *» • * -fr *0 *A 

♦ ijjXij « uLf iSJLi ♦ ^ 

♦ « » . . I i ‘l « * .11 jjLi • !• 


Dictation Practice 

With books closed, transcribe the following 5 Iraqi sentences, 
as the instructor dictates them. 

* *-=•'_>* O * i^> v*-* i* 1 — *1 

♦ It, ^ye I I (jJI i_Ly>S . y 

» <tl ’ •. . . . • »..■■ (j-le I L-i «» > 1 1 i^ljw I ji 

* v *— * 5 — *■ o-l* o**y' ♦ I 

♦ *-- f i, -"S' -■ *— 0-0 ? ^Uae Jl ijU^t J.V «*■ »o 

^ f (S — 1 I 
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HOMEWORK 




Exercise One 

Transcribe the following 5 recorded sentences. 


Exercise Two 

Write the English translation of the following 5 recorded sentences. 


Exercise Three 

Listen to the following description, then draw on the sketch provided 
below the path that Ali followed. 




w 





LESSON 9 



HOMEWORK 

Exercise Four 





You will hear 
On a separate 
best response 

10 Iraqi sentences, each followed by three responses* 
sheet of paper , write the letter which corresponds to 
in each case. 

the 




♦ — SJI (jl-Sj La- 

• a 

• 1 


♦ 


*b 




• u 1 1 LSj 1 |mi L> 1 LSj 

*c 




♦ Aj>J jSI 

• a 

♦T 



* * *j It i-i»J 

*b 




* J!>— *• *B‘l* 

*c 




♦ eUL*S V L, iSJLi 

.a 

♦r 



• dJl^aS 

*b 




* H JU,*5 Owl 

*c 




♦ gjJ 1— • i jLaxM 

.a 

♦ f 



* «>*<*» « jL.j II 

*b 




* E>^' i *j*«**JI 

*c 




* w' ji-l _J-* « IjLuJI 

.a 

♦o 



♦ JjLly ijUs 

*b 




* w*' J- 1 - _>— !<' o-ls wrl ^ 

*c 




• U. ^l_£ 

.a 

♦1 



♦ viLjLj _j_.L_c jjLi 

*b 




♦ uUJ viUe^g. Oo-Ui lil 

*c 
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♦Y 

♦ 1 1 o L.i< ^ 55i. 1. JL-< I • 3 

+ I o lw 6 5 — Lfl ^cuw I • b 

♦ j in ) I o lw d- S L-Lj i jti '+—* US I • C 

•A 

• ^ L. « |J I ^ |^fl9LA.J I Cw 1 *3. 

♦ I* «Ka,)I ,» a . : , I -b 

♦ V * 1 * t J . Amj J i-i . * 1 I • C 


* H 

♦ l. . ^ ti i , - i > it J L.;»c *3 

♦ 4^LajlJL^ I oL^ax • b 

♦ ^wUaJI ^-'UaJlw ^^JaSjJI it J ,C • c 

♦ \ ♦ 

♦ ifl jLuJL J jmu • _jSI .a 

♦ > 1 « <V -» U« 1 i n 9 1 1 Jjt *> • b 

♦ d j L— ... a.«, 1 \ Jt -flA.a>^ O J .JW> • C 

Exercise Five ll°S°i 

Listen to the following Iraqi paragraph, then answer the 5 questions based 
on it. 


Questions 

1 . How was Orville traveling? 

2. Where did he stop? 

3. Whom did he see and what did he ask? 

4. Where did he start from and where was he heading? 

5. Which street was pointed out to him and why? 


32 



SUMMARY 


1. There are many ways of asking for directions in ID, such as: 

Could you tell me where c sj, - 4 ^ ,1 js- 

the police station is? 

Tell me, by God, where is the c j . mi .. _j 

police station located? 

Please point out to me the . ifc i^ij ^_u v -j t .% ..i m 0- 

police station. 

Do you know where the police ? u. a l>l0 j .-- 

station is? 

These are just a few examples of how the question may be put. The 
important thing to know is that the question may be formed in different 
ways utilizing the words el_Ui ^ , "please," a-JLJL* > "by God," ^ i< , 
"tell me," ? , "do you know," ^ , "point out to me," J * , 

"do you know," 0 — ,, , "where," and so on. 

2. a- 1 j — - is a very well-known and respected name in Arabic poetry. 

He was very famous in Baghdad during the Abbasid Dynasty. It is no surprise 
therefore, to find many places and establishments named after him, such as 
restaurants, bars, casinos, nightclubs and, of course, the famous street 
which runs parallel to the Tigris River. 

3. J — , "straight ahead" or "in front," may be used in this way or 
substituted for by aS or fi_.i or J i . 

Example : 

Walk straight ahead. . . j ^ . t) 

♦ ^ I aSJ (ji-.! . id. I jiS 

. id.L.1 . idfia. 0 £.| 
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4* v 1 — * • "the Eastern Gate," is a big and very busy square.. Most 

of the wide and well-known streets end there. It is no longer the eastern 
end of Baghdad, but rather it is south to south-central. 

5. U. may be used to mean "field," "square" or "arena." 

in MSA has only the meaning of "bend," but in ID, in addition, 
it is used to mean "turn." 

7. u — "the wise," was the nickname of Caliph Haroon. There are 
many places, other than the street, that are named after him in Baghdad. 

8. i fa - no . 1 1 , "Al— Muadham Gate," is not believed to be one of the 

original four gates. It leads to a section of Baghdad called * , 
"the venerated." 

g l —- ‘ 11 ^ tri* or ! - uJa_.l yis is a phrase similar in meaning and 

usage to "on your left-hand side" or "on your right-hand side." 

9. is doctor’s office," although it gives the meaning of "clinic," 

also, it is never used in this context. It is always used in association 
-vith jj — iSu or , "doctor." 

). The phrase u-l* , "on my eye and head," should never be 

translated literally. It is used to show that the request is highly 
regarded and taken in utmost consideration. 

1 • j — ,Us means "floor" or "story." 
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SUMMARY 


12. , y«— . , "elevator" or "lift," is a noun of instrument in MSA, and it 

is used in ID for the same purpose. 

* "stairs" or "ladder," is ID in this context, and also means 
"one stair step" or "one ladder step." 
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REFERENCE GRAMMAR 


1. ctJj , "guided," "led" or "pointed out," is an ID verb, made up from the 
Interestingly, it follows MSA rules in conjugation. 


3 

MSA Jj 


Pronoun 
he 
she 
they 
you, m. 
you , f . 
you , pi . 
I 

we 


Perfect 
✓ / 




A 

( s , 

•» 



, f r 

* 



9 ^ ' 

o 


/ 

\ 

JLij 


Imperfect 

* u-J-XCl 
f A. 




Imperative 


<> 

/ » 


ifc . 
J 


Jof 


wl 


✓ ^ 


> 4 


verbal noun, « Wu is MSA and ID meaning "proof" or "indication." 

The noun of subject and noun of object are not used. 

* 

* *- 

1S the im P erative of • ID has added another usage to that 

of the MSA "bent" or "made crooked," which is "turn." 

£->— t is a measure I verb weak in the middle. If the weak letter in 
the basic triliteral weak-in-the-middle verb is the , the conjugation 
is that of the sound verb. 


O ^ t> -- 

For conjugation of look up the verb in Lesson 1. 


The verbal noun is not used 

/ 


The noun of object is seldom used. 

. * it • ' 

The noun of object £_> — is used interchangeably with 


/ 

* o S 


E-J - 6 


* In pronunciation, the o is contracted into the 
Ask your instructor to pronounce it for you. 
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3 . i.i ^ is mostly used to mean "building," "structure" or "high rise." 

In MSA and especially classical Arabic it has other meanings. It is the 

* ' ' 

verbal noun from the measure I verb, j — ** , which is not used in ID. The 

+ S ' 

measure II verb c • "cultivated," "populated" or "built," is used 

instead. 


For conjugation, see the verb 

* y 

verbal noun, 

^ * 

noun of subject, ^ 
noun of object. 


in Lesson 1 . 




x * ^ 

4 . » - ~ . , "elevator" or "lift," is the noun of instrument from the 

measure I verb * . For conjugation, see the verb in Lesson 1. 

verbal noun, a 

noun of subject, j— — « 
noun of object, not used 

5. ^ h - - , "revered," is the noun of object from the measure II verb , 

For conjugation, see the verb ^ - L » in Lesson 1 . 

• * 

verbal noun, >. _ ■ .J » — 
noun of subject, A — 

6 . - - ^ , "lost," is the measure II form of . For conjugation, see 

the verb p L. in Lesson 1 . 

© ^ 

verbal noun, £ — - o - ~ and (ID) 

* • 

noun of subject, £ — a — » 

'S''* 

noun of object, £ -■ ■■■* — » 

7 . , "stairs" or "ladder," is the verbal noun from the verb , 

"moved slowly." As a verb, it is seldom used in ID. 
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8. , "face," is 

the noun in measure II 

^ 6 - 
noun is or 

>* 

"director," "guide" or 
corresponding meaning. 


ID and MSA. It has no root. The verb is made from 

a — , "directed," "guided" or "faced." The verbal 

y 

, "direction." The noun of subject means 

* 

"counselor." The noun of object , , gives the 


The verbal noun from measure III means "interview" or "facing up." The noun 

Z -> - l ■> 

of subject is a—*! _>_» , "facing," and the noun of object is , 

/ 

"faced." 
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You will hear 10 Iraqi questions or statements, each followed by three 
responses. On a separate sheet of Daper, write the letter that corresponds 
to the best response in each case. 


Part B. 



Translate the following 5 recorded Iraqi sentences into English. 


Part C . 

Transcribe each of the following 5 recorded Iraqi sentences. 


Part D. 


Listen to the following Iraqi paragraph, then answer the 8 questions based 
on it. 


1 . 

2 . 

3. 


4. 


5. 

6 . 

7. 



8 . 


What did Orville do yesterday? 

What is ailing Orville? 

What kind of a doctor is Essam? 

How did Orville know where the doctor's office is? 
How did he go there? 

What happened to him on the way? 

To what floor did he go and how? 

What was he told at the doctor's office and why? 
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1» Another word for i_»l— . , "field" or "arena," is 
used in both MSA and ID, mostly to mean "field." 
Examples : 

firing range 
battlefield 

training field (drill ground) 



is 


2. — el renders the meaning "turn" only in ID and mainly for people or 

pedestrians. For a vehicle or anything on wheels the verb jj —?. is used, 
is ID from the MSA jl j , "turned." 


3. is "face," i-*— is "direction" and ■, is "side" in MSA 

and ID. is ID for and <j — » is used for the same meaning, 

sometimes. f — - is ID for "near.” 

4. , "building," "structure" or "high rise," is MSA and ID. » .i . . 

is also MSA and ID but it does not give the meaning of "high rise." In 
order to render the meaning "high rise, " the word i-JU , "high, " must be 
used with 4-.U-X* , thus i-JUe is "high rise." 

5. , "the Tigris," is one of the two main rivers that flow across 

Iraq from north to south. The other is the Euphrates ol ^SJ\ . They both 
originate in Turkey. They come very close to each other near Baghdad, then 
go wide until they join to form » "Shatt El-Arab," just south of 

Basrah. 
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6. Sji — ** is used in ID only for "doctor's office." For "clinic," both 
MSA and ID use the word , and for "hospital," u • ■■■ - — . They both 
are nouns of place. Literally, the former means "a place where you get a 
prescription," and the latter "a place where you get well." 
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VOCABULARY 



English 

ID 

Abu Nawas (name) 

O-' 

Al-Muadham Gate 


Al-Rasheed (name) 


arrive (to) 


behind 


building, high rise 


continue (to) 


doctor’s office 


door , gate 


elevator, lift 


face 


field, arena 


floor, story 


guide (to), lead (to) 

u 1 0 

hand 

(jr) « 

left 


lose (to) 


policeman 


revered 


square 


stair, ladder 


straight ahead 


street 



MSA 


|- A . jua_J | oL_* 



4 ,1 =-C 


aUl rfS- 

( C ) v'j-*' . 


(e) 


( r) 


(r) 



Aj>* 


(c) < d-^ 
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VOCABULARY 


English 

the Eastern Gate 
the Tigris (river) 
tooth 
traffic 


ID 


(e) 


MSA 


(r) O 




turn (to) 







GRAMMATICAL FEATURES 


1. ID words adapted from English: 


n * — f t 


2. ID word adapted from Turkish: 


> » •'* 


3. ID modification of the MSA verb: 


Jj' 


4 . ID expressions : 


* • * 


I | (j it | 

“ ^ 


5. Special ID word: 


6. The measure I sound verbs: 


c ^ # >* e * • y • -» 

J>i . « J-i'j « 


7. The measure I weak-in-the-middle verb: 


8. The measure II verb: 


a . • 

JL *** 4 


COMMUNICA TIVE EXCHANGES 


FRAME 


Orville decided to take a taxi cab to go meet his friend Najeeb in 
Abu Nawas Street. He stood on the sidewalk of Al-Hareery Street until a 
cab came by. Orville waved his hand and shouted: 


4 • O " o 

^ y — / , l 


/ 


* C*‘-> 0-0 

m ^ J * a • 


. 9 &_>»< 


y ’ O 

y • > * 


♦ -i * — *7 ! I t 


Ojv I 


J 

• " * ' ' * J - X • - * 

^ *-‘ e ^ <i^_c «Aj*> I 

% o /-» 


^ ^ * \.t. #l ^ 


— o I 


y * 


u. > ' ' 

%Sb 1 


* 

J- 0 _j 1 

jy 

^ * 

. < Luh J 1 

j f 

i 


» 

o-O : i3- *■ ■ • —■ * I 
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FRAME I 



TRANSLATION 


Orville: 

Taxi! Vacant? 


Driver : 

Yes, Where do you want to go? 


Orville: 

To Abu Nawas Street. How much? 


Driver : 

One dinar. 


Orville: 

Why so much? Isn't that too much? 
fils . 

Eight hundred 

Driver : 

^Y friend, I was on my way home, and you saw me turn 
around just for your sake. 

Orville: 

That is it. If you agree fine; if 
you wish. 

you don't, it's as 


Driver: OK, friend, I leave the matter to God. Get in, please. 



EXPLAN A TOR Y NO TES 


• — 

1. , "taxi," 

MSA equivalent is 

C 1 6 . j 1 1 i 


is an ID word taken from the English "taxicab." The 

» d ^ y J ✓ - o 

means "rental," thus the phrase 



2. > , "empty" or "vacant," is MSA and ID. It is almost the standard 

question to a cabdriver. To get a cab, one has to hail it on the street 

« ' 

and inquire c ^t_ * , meaning "Are you in a position to serve me?" It is 

o, * 

the noun of subject from the measure I verb , “became empty," "became 

vacant, "became void," "be finished." 

<sJ ^ G 

3. _,i , "dinar," is MSA and ID. It was an ancient gold coin. In 

9 

the modern Iraqi monetary system it is a note worth one thousand ,j— Li , 
"fils," which is the smallest coin in the system. The system is metric 
based, more or less, on increments of 10, though there is a note that is 
a quarter of a dinar. In today's money market, the dinar is worth three 
dollars . 

^ ® ® 

4. 9 « j cjut) , "Why so much?" is an ID idiom. One of the MSA meanings 

^ r 

for ij — cj is "bidding," so the literal meaning Decomes "Why is this 
bidding?" 


5. v _ r Li , "fils," is the smallest coin in Iraq. It is worth about one 

^ * 

third of a penny. Other coins are: 

• ft 

5 fils ^-j-Li e 

10 fils ^->_Li 1* 

25 fils To 
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50 fils u«JLi ©. 

100 fils 'JmJL* | * » 

Dinars, halves, and quarters in coins do exist but paper notes are usually 
used. 

' # 

6* — =■•>, "turned," is ID. It is used only for wheeled objects. It comes 

/ 7 ^ 

from the MSA jl j , "turned." 


a ' * ' e 

7. , "for your sake" or "for your favor," is an ID idiom. 

, ' < " • 

4 U! jtUJ is the equivalent to the English expression "for God's sakes." 

, o' 

8. uU^S o-U , "As pleases you," "As you wish" or "Up to you," is an ID 

idiom. Literally, it means "Suit your mood or condition." It may be 

„ • • » • 

expressed as L. oj — 1 or , "Any way you like." 

-- / 


9. 


e. • 

4 U 


-J 1/ "There is not much I can do," is an other ID idiom. 


Literally, it means, "I have submitted the matter to God." 


* * % m l / ✓ • j > / • 4 

The same sentiment may be expressed as 4 JUI , 4 JUI ^.1 , 

> ** /• ^ ^ 

>, 0 > « ^ 

tS_; ol or 4 U « 1... . 


10. j__£1 II 

pronounced . 
"drove. " 


, "the driver," is MSA. The ID is ^ . The hamza is not 

# ■*' 

It is the noun of subject from the measure I verb jl - , 
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DRILLS 



One E13 

To be completed outside class. Repeat after the model. (Notice that the 
Arabic numbers correspond to the items in Explanatory Notes.) 


Taxi ! Are you vacant? 


? ' — * « ' 

■* * ) 

? tj 1 -* o*^ 


This cab is vacant. 


How many dinars an hour is 
the rental of this cab? 


Why so much? 


Why three dinars? 


» i .Jj I j-a> 

» £__) I— » ! jjt 

a '■«*>• o -• a ^ - #/» » ' • ' 

^ La i L*mJ Lw. j t a 






t La I it l. w j L-. ^ Li~.ii/ J 


t La a Jti I c -xSLla a oi I 


t t^t --Xw 1 

? a^ejLil c oS-ia 

*i >' . ' 1 ~i 1 — . — 1 — . -Aw 1 

JlC I 
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The kabab is 50 fils. 


Turn when you reach the square. 


I'll do it just for your sake. 


You saw me turn just for 
you (your favor) . 


If you agree, OK; if not, 
it's up to you . 


* 0 » ->, » , 

f L- \ 


«o 


• « > * 




•"**•'•* * * o 

. i-S-UJJ v>* 

* 

4 JJrf* * 1 

* 0 • '»/ • * 

y ^ y 

• *#'•>* « ; « 

» i S U J I 


» "» ' * # < • ' 

til Li. I ^1 


* * w 

tilJ-M 


V-> 

- e 


* Y 


» i • • ^ • 

, (5 JtloJ , jkS J»L» — ) 
**' V " 

♦ til ty *y 
• til jbL> J ^ 


♦ til ^ * . t 

* til 

o'v > ' » " * ' * ^ * 

. tiU^S o- 1 ^ , J^Jc, 

. tjii^S »X 


. t ili^S (j-le J^JLi t_ 


The matter is up to God. 


• uLi^S o-^ l—. , J*JLs J^ J c. 


•• ,* 

•• •• *•* •', > 

4 -i-l |*^ _/-• I < *..!■) Lj, w»l , * 1. ) <£*■* I 

■* *• s " 

♦ aJU I 
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This cabdriver knows how 
to drive. 


• > O * 

^ **■ 


® • a ' 

^J\ ^ 


^ 


I i5— ' L •*> 


i {J-r? 1 


o~“- 


S^Jl 


Li I *- 9 ^-a— « I I t 3 —» l— 


Two II J 

Repeat after the model. 


C Cl ** ■/» La l— Ji ct* 2lLA 

^-•1 f V -« L* 

c l*J -^a *xS-il 


t^s - . 


aJLI I j L « 


ii 4 _j o>s lt- 1 < j ~-? J, -> -J-® 1 

I J iJ C*$ 








Three I™ I 

Repeat after the model. 


& — ' 


j| jju i-J l—» ^ 1 j - ■■. J I — LJI | « - J-a". 

a-»e. I aj> ,^-oa 


t 


o-S^ ^ ^ t a y . ^ 5 ^ 

aJu^A> f 1 *■"«,# A> I ^ J-O 


• S 1*1 






• Ua. . 
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Two — Translation 

Najeeb: Welcome, welcome, Orville. You arrived safely. You didn't 

get lost? 

Orville: No, I didn't get lost for I came in a cab. 

Najeeb: How much did he charge you (take)? 

Orville: He wanted a dinar, but I said, "That much?" 

Najeeb: What did he accept then? 

Orville: I told him 800, and if you don't agree, it is up to you, 

and he accepted. 

Three — Translation 

Najeeb: You must learn the roads and the streets of Baghdad so you n»n 

drive your car. 

Orville: Yes, that is correct, but I still find it difficult. 

Najeeb: Oh, yes, it takes a little time. 

Orville: It isn't just that one learns the roads. 

Najeeb: But what, what else do you need? 

Orville: No, one must know how to drive in these crowded streets. 
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Four 

Negate the affirmative and affirm the negative in the following 10 Iraqi 
sentences. Make any necessary changes. 


Example : 


♦ I (Tsschfir ) 

y* l LU j-.- 1 _j l_ Jj ' ( Student ) 


. ~i ir ^Jl 

(J ^ 8 jjj-— < I 


* 


-SjiJ I i ,3-1 


— ‘■-o ^ Lc ft. JL W JJ J 1 

. Lj.L_._j ,^3^. J—-5 J 

L7-L* . y-fyk 

. i ‘"i _/ L_ ^«j> i |...S i 1 L ft 1 4_. l_ 


1 

T 

r 

s 

0 

1 
Y 
A 


<: u n 


♦ 1 ♦ 


Five 

Form a question to each of the following 10 Iraqi statements, using the 
interrogative S *_j caj.1 . 

Example : 


. L_1 L-LeiJI i^Xa, (Teacher) 

<i p L_, I I «_jj; Jii l ( Student ) 

Or • 4 _>-= , - c J> ft 1 ft. - . (jA $ ft yz -iL. I 
C aSJ — a ft yz OJ. I 

♦ |»_J _ . I L_ _J L i * . p . J I • | . 1 1 1 ^ ~ | I I I ♦ | 

♦ . — 1 1 L , _ J L_. ft— . I |> L>. l I ♦ I 

• t J I — ». _J l — J —.O ft.- A — AJV O— , JL3_J I . ftL _j - II . x 
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♦ |> hmi,H 

V*— jLu-j • o- 1 1 ,3-* 1— 

»* 

♦ L, 

■ L ■»*>. .1 ) ^h^L^J -C CO^-s 1 (* «h>» 

• 0 

* 

' O-*— ' <*■- Ui-Lo v,.h J1 a . I c ^ i_ t oJ 1 

*1 

oLSjJ 

Cr-> v3-=' - ^ 9 -* L— « — tL J_j— Ja_. L» 

♦ Y 


* 0-=* ■'•■ c L— «i-» £ 1 j £ 1.. ».;ail 1 

♦A 

• o 1 

l_J l -=" iT 4 "- ^Ljiaw j.1 _j L^Jl_ 

*1 

♦ A i lltf T — | 

'■■i’ o-* 

« )• 


Six 

Use the clues provided in the left-hand column to alter the following 10 
sentences • Hake any necessary changes* 

Example : 


quarter of a dinar 


♦ <-i-M _,Li*.jJI 


• u*J-* To* 




(Teacher) 

(Student) 


you, pi. 
crowded 

continued straight ahead 
his own car 
half a dinar 
you, f. 

the butcher shop 
two cabs 
yearly 
high rise 


• O*-* j i!) jio L j— ) « ) 

* J ■ i H >— ^3 I Li ♦ t 

♦ o ■-* *»• * Lx 1 1 ♦ y 

♦ uJJ J-LS ♦ i 

• o** " '~* * I ij-l I LS-^ 

♦ u_U oi,L* I_» lil l ^- i • - y t -[ 

* I**” 1 -?- J-t* O'- 5 - 5 o*u, ♦ y 

* * J**- Cwj-*!' I I *A 

* l -n' w )V“ l— »_*J La L* *1 

♦ Li , < £ L* L , * 1 * 
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Seven 

Choose from the left-hand column the sentence that is most closely related 
to each of the following 10 Iraqi statements. 
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COMMUNICATIVE EXCHANGES 


FRAME II B 


Orville wants to buy his son a bicycle. He inquires of Bahjat about where 
to buy it and how to get there. 


* I jOSI C)-aj . . .c I 

• /<•«✓♦ f * ' * Z, t / ! X J , i' 

♦ oll S - ^ .L-^ o 1 -^ J 

/ -* ' m . J. • ' ^ » / 

? «sJL-u+J v>; _>£• 

® » •■» v " * " *1 • •- # -V 

'-’->“-5 * — * *•■*• *•»* T ♦ i/’W f-*-” ; 

- - . — 1 

t ^ '€>''* • " i *• 

. L_l_^ dUL^S 0 USaJ» 
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FRAME II 



TRANSLATION 

Orville: 

Hey, Bah jat (my eye) could you tell me where I could buy 
a bicycle for my son? 

Bah jat : 

There is a shop in Wazeiriah, near you, full of bicycles. 

Orville: 

Are there buses that go there from where we are? 

Bah jat: 

Yes, ride bus 20 and get off at Wazeiriah Square, and you 
see the shop directly facing you. 





1 . 




, "bicycle," is ID taken from the English. The MSA is 




t_;j is the form of excess from the verb 


, "moved 


slowly." See Lesson 9. In contrast to , "car," which literally 


•' f o 


means "walker," is slower. J— , "motorcycle," is another ID 

word taken from the English. In MSA it is \Il Ju • jl-i^ means 

"steam" while 'I _j-* means "air." The plurals are * ■ and - 


» - '•* 

2 * is a section of the city of Baghdad. The word is a com- 

m « 

pound of , "minister (political)," plus the relative ^ and the » . 

is one of the better residential sections in Baghdad. 


• > * 

3 * / "full," is ID; though it is formed of the pattern of the 

noun of object, it is not of Arabic origin. In MSA it is "_^JL IT. 


ID has also made the verb , "filled," and it is fully conjugated and 

used like any other verb. See Reference Grammar, this lesson. 


* r 

4. oi — pL_, , "buses," is another ID word taken from the English. The 

' x o ' * • S * 

singular is . In MSA, the closest to it is v l JLiiLi , which 

literally means "passengers’ transport." 


Notice that the plurals of the ID-English words and 

o ^ 

a ® 1 — * are a ^ formed as sound feminine. The general idea, in Arabic, 
is that equipment and instruments or tools are feminine. 


, near" or "next to, " is another ID word. There is no verb for 


. i ^ 


v-o*. or , and both are 


it or any derivatives. The MSA equivalent is 
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0 ■ — 

also used interchangeably with ^ in ID. ID also uses d* for the same 
meaning, d—e in MSA means "row," "line," "file" or "class." 

Example ; 


He sat next to me. 


O " 

• 


»>- (jy— JLJ lS 

. t .A_rS 


6 . 


S^i , "ride," is ID and MSA. 


j° [ — — S_jl , "ride the bus," and 

^ » "take the bus," are interchangeable just like they are com— 

monly used in English. V'S.j 1 is the imperative form; the perfect is ■ ^ . 

^ * 
See Reference Grammar, this lesson. 


7 * r— ' "number," is ID and MSA. It is also used to mean 

0 

There is another ID word i , that gives the same meaning. 


, "numeral. " 


8 * "descend" or "alight," is also ID and MSA. In English, "get off" 

is used mostly, but in Arabic "get off" has no equivalent, and Jj^.1 is the 

. - ' o ' 

verb that is used. Jj-dl is the imperative form; the perfect is Jj . 


Examples : 

He went to the market. 
He went to the cafe. 

He went to the club. 

He went to the office. 


• > • . 

. ) J j 

* 44 0 ' * • ^ 

. Jj— J; 


• — 
° s /■ 
/ 


Jj— 
0 j ' 


And so on. See Reference Grammar, this lesson. 
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To be completed outside class* Repeat after the model. (Notice that the 
Arabic numbers correspond to the items in Explanatory Notes.) 


He bought a bicycle for his son. 


Orville's house is in Al-Wazeiriah. 


The store is full of bicycles. 


-,1 j i—. 


♦ a - ■ly'i t 

* £* • + '<* * . • * 0 • 

« 4 rf _J ^ ^ 

I , 1 ^^,,. I «_L>w» 

' J 


"♦r 


cj lSo^ t_y. " * * ^ tSoJ I 


The buses are always full. 


• ' > ' 

Jjb ^rie _5_^ 


CrUI ..| i M 
oUUJI 




^L^JI 




The building is near the police 
station. 


JL>*> 


* h >mJ 1 . 4 w to A- 


oU>L*JI 
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a , x 


O ' / • — 

t yt.\ jJt < 


• ! >xJ1 |>^ 

* '* > ^ - 

♦ 4js_ ) -UI a wil j 

a* <a* ^ 

• aL 1 j ■■■ 1 1 I J " L* ** 1 1 

’• • ^ # a ^ / *#• # ^ ^ 

t* < * j-£> I I > t aJ. Lx_. ( a^i. I _vJ I i - '--> . 


Ride the bus. 


,jal — —J 1 >_*S , i 

/ j 




> * a 




** ■+ * 


* o e o x 


o " •/• " 

.jol — _)l Ui-I 


© ^ 

4 ^ i 


Ride bus No. 20. 


^jol— -J I <~*S J I 

" ** ' o 

T ♦ p-*_; ijaL-^J ' _> ' 

*• 5 

o'' 


o ' os 

r u b l 


T ♦ UaL-^J I <_aS j I 


Get off the bus. 


• a 


✓ y ' / i 


? O 


^ a 


vXJ-L)-** < J_>-~-r- < ' _J— , J_>-^ 

y y >* y 

>• « • a » * » ^ 

• -U J 

o 

• aj-t-S-LJ , i^-*JS_U J 

^ " 'O 

' 0 a e ' ° o ^ 

• ^5^1 — ~ ,i_i ^ . ./ ( — i. — 1 — 1 Jj^, 

“ / ^ ^ “y / ^ ^ 

• a <> 0 

* a* ^ t O -0 cJ V-* I 

* ' ' * 
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Repeat after the model. 



JJ 


* ^ 


♦ i 



♦T 


• J 0 j 1 >io- 1 

♦r 


-s’ l O' 1 , vtl^JL) 4^. ♦{ 

> t 

*•' *■ ' J o'** ^ ■’ j ■ ? I I j t-, t . II 101 »o 


Three 

Repeat after the model. 


♦ 4 — . L. L a.i ■ , . ^ | 

J| 4 « - 4 » It 1 -^ — «.U 1 jjl I |. -.. v .j j_iT *x 

vJI ijLoJI Ijj *— «_;L-iJ) 4 -j.I — 1. 1 L»,A >| .{ 

JSm^L^ J I O"* Jj *».r^ n . l»l I d ■«!! ‘.fcj «q 
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Two — Translation 

1. Today I am going to buy a bicycle for my daughter. 

2. But I am not going to drive my car. 

3. I will take bus No. 15. 

4. And go to the market and to the bicycle store. 

5. If I buy a bicycle, I will rent a cab and take it home in it. 

Three — Translation 

1. My daughter became very happy with her new bicycle. 

2. But she still does not know how to ride it. 

3. I promised to teach her this coming Friday. 

4. I will take her to the empty field behind the' big building. 

5. And there I will teach her how to get on and off the bicycle. 


Four 

Change the subject in the following 10 Iraqi sentences according to the 
clues provided in the left-hand column. Make any necessary changes. 

Example: 


he 


we 

she 

they 

he 

you. 


f . 



(Teacher ) 
( Student ) 


. U I 1 

♦ 1 . — < — y 


1 T O"* r 1 '■ ' •- / ♦ I 

A»Jt !_< .* 

. I .. U jJ V— ♦ o 


I 


I ^ t — ■ I I 


1 
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you, m. 

we 

she 

they 


♦ — SJJ fj—* JS Jj>— x-. .y 

♦ J * - 1 I ) 1 • X 




Five 

Keeping the meaning intact, replace the underlined words in the 

following 10 Iraqi sentences with suitable substitutions from the left-hand 

column. 

Example : 



i j — ^ " ■ 1 1 — f 

O Ail 


^ > 1 L. 

c'-> 


. * _ji— f — «■ (Teacher) 

• ijU* ! l Jml, « _^ll jJI (Student) 

• j^JL, el JU j 

♦ o — l * 1 • T 

• f»L> 1 jjl-So f oJ* « ? « »■ » • r 

• c«, , H f , L> j .v* II •( 

• * — ,1 yt o* — *■ • o 

• >ilj» I I 1 Ji j_j1 *V 
» yS s _j -?- 1 ^>1 j -U ♦ y 

* * ' l*- 1 tSj-il Jijjl 

♦ 4. ^ iff i \ « <1 i ii g ' n 4 a ^ 

• ^ l. — » IjLcjJI | ♦ 


Six 

Answer the following 5 Iragi questions in complete sentences. 


? 11 ijj^ i * ■ " ■ ^1 J !_) ~ - _• ♦ | 
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c c \_, t y 


C’J t—z *< 


Seven 

Form a complete question to each of the following 5 Iraqi answers. 


Jl c l_, 


J I •>-• ’ I 7" ' 




f l_._j I J- 1 J 


Jl I^JJ Jj-A.1 


Eight 

The general meaning of the following 10 Iraqi sentences is given in the 
left-hand column. Match the sentences with their meanings. 


A y> | d | 1 1 ji.i I ^ I ... S i. J | 


1 — 9 flj 1. « t 1 1 ♦ | 


joL J L v a _ ■ Ac l — S L> i-o LS 


I * T 


( J 1 j A (jy~A ■ Wl 


I » (_y— S J I I j — a> » y 


L_» 1 I AA 


a-i_. Auj oa. JkC US ,jU> J-.US • J 


6jUi i ijU. 


U _* joU*J l J^LS ♦ o 


o» ^ J o iLS— _.L_, ^51 


c .aSJ. 


■w ijmSaJ I C ^ c Am 1 J 


| | |I M^ I U • 


.AjyJ C ) l „ A B ) 1 


w AJ ^ m. J — 1 «Jjy * - V ^y . 


S«. mUi ^y> l. t -A S i 

I I A j yjtfU M J 1 


|> I 1 La Aw 1 ^A ^yuS-Ji — i 1 fl^y> 1 ♦ ^ 

• o US j A m . i (_jmSaJ I I — v -ft> ♦ | 1 
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CLASSROOM EXERC/SES 

What do you say? 

1. You are in the bicycle shop; you found one you would like to buy. 

Ask the keeper about its cost. 

2. You hailed a cab and the driver quoted you a high figure (one and a half 
dinars); ask him why is it that high. 

3. In No. 2 above, offer him less than a dinar. 

■» 

4. Ask your friend about the number of the bus you need to take to 
Al-Wazeiriah. 

5. In No. 4 above, ask him since that particular bus is always crowded, 
is there another one? 

6. You want to go to Abu Nawas Building, but you got lost. Ask a traffic 
policeman you see for directions. 

7. You are the traffic policeman in No. 6 above. Answer that it is next 
to the police station. 

8. Call Orville and invite him for a beer in the Red Bar this evening. 

9. Orville accepted, but he does not know where the Red Bar is. Tell him 
to go to Abu Nawas Street from Bab El-Sharji, take a left after two blocks, 
go to the end of the block and the Red Bar will be facing him. 

10. You and Orville made it to the Red Bar. Order two beers and inquire 
about the cost . 
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Role Playing 

Situation 1. (Two students play the roles.) 

You want to go to your appointment with the dentist. You decide to take 
a cab. You want to know from your friend how you should go about it. 

Your friend tells you that bus No. 8 goes by where you want to go. Tell 
him the bus is always crowded. Your friend tells you to just stand on the 
street and hail a cab, then ask if it is vacant. You ask what a reasonable 
fare is. Your friend advises you to ask the driver before you get in, 
and that he probably will want a dinar, but you should offer him nine 
hundred fils. 


Si tua tion 2. (Three students play the parts.) 

You and your friend have just arrived in Monterey. Your final destination 
is the Presidio. You have stopped for coffee at the Doubletree Inn. 

You get the map out to discuss how to make it to the Presidio. You want 
to take a right from Del Monte onto Pacific and describe the rest of 
the route. Your friend argues that you should take a left on Pacific 
and he describes the rest of his route. You consult the waitress, who 
happens to be new in town, but thinks she knows her way around. She 
tells you to take Pacific to Lighthouse to David to Taylor. 
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CLASSROOM EXERCISES 


Interpretation Practice 

Act as an interpreter in the following situations. 

English speaker 
( Instructor ) 

Situation 1 . 


Interpreter 
( Student ) 

J U 


♦ I 


Arabic speaker 
(Student) 


r* 

^1 j (jw I 


What do you need from the market? 


• J Uy I Jwyj I 


For whom? 




How are you going? By bus? 


t h—r f - *- * 

• 4 ■■ ( . I 


But the buses are usually crowded. 


*\ jJSI , UfuJ Lvy 1 — m 




Situation 2 


U>J A yl f . J OjjUl J I 


OK, but I don’t know where it is. 


J I 


Yes, on Al-Rasheed Street. 


OK, but how do I get to it from there? 




* ) L t . . J Lf jj j%\ # Jj l , 


And then? 



j twj J Lx / 

• t Vi ^ 1 1 jAyy L* 4 1 1 it 
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CLASSROOM EXERCISES 


Would it be on my left or right? 


How many stories is it? 


O * 4 *— • 






« L_ 


Translation Practice 


Translate the following Iraqi paragraph orally into English. 




< ^ I J j j I 


o u 

JJ a.V-.jv I 


— u-l* ft— L»- I ~ o — *_> J -3 — O^-? - 1— • 

_J 4 ^_5 O— iS_>0£l_j ^.1 __,_j 


^,..,- 1 *L> L _ j . ) a \ -> I 


_) » 4 » L_i I »J i_. I _jjk - - « A •■ ■ I J 


J_>^e J '-*5 


Dictation Practice 

With books closed, transcribe the following 5 Iraqi sentences, 
as the instructor dictates them. 


* 4 *— =■ I O- 1 ‘-*S_J ^ I -'-S Lj So «_» _jOO I j I 

• ‘SU ? o^L-JI i>loU yOUil 

J_yl» o -^ 6 4 — ol-el— -Jl |« L_cO 


4— J fljl> I - ^ ^ I u - 1 


“O tr ,1 J 


■ 1 

• T 

■r 


_^0 „5 — ^ ^ ^S— Li_# o ^ — S j t _. o^i S — .— t — j# I ^-S>_* 



70 




Exercise One LEEJ 

On a separate sheet of paper, 

sentences 


transcribe the following 10 recorded 


Exercise Two I 

On a separate sheet of paper, 
recorded sentences. 


transcribe into English the following 10 


p ap 

Exercise Three 

You will hear 10 Iraqi sentences. On a separate sheet of paper, write the 
letter of each English sentence beside the numbers of the Arabic 
equivalents . 

( a ) They did not accept. 

( b ) He offered 30 dinars. 

( c ) He says they wanted 40 dinars. 

( d ) Orville did not buy the bicycle. 

( e ) They have a lot of this type. 

( f ) He made it 30 dinars . 

( g ) And he wants one for 30 dinars only. 

( h ) He asked, "Why this much?" 

( i ) They said, "It is a good bicycle." 

( j ) And they should only accept 40 dinars. 



LESSON 10 


HOMEWORK 


Exercise Four USTfJ 

You will hear 10 Iraqi statements, each followed by three responses. On 
a separate sheet of paper, write the letter which corresponds to the best 
response . 


4 ^ -■ 1 ^ LS j .a 

♦ I | 0 _ • t ^ ljS o • b 

♦ I |bM L> t j LS J • C 


* 1 I n i.o c > 1 j oLo ^ ' I • a 

* ^maJI lo JJ^»e O Lg l a J I • b 

♦ o-lc s jal, oLaLJl *C 


♦r 

♦ ^ j I i oLm^j 1^1 ^A ^51 • a 


.b 


♦ \ 3 1 ^ <La>« 3 oL_u- 5 jJ I .C 


♦ A . 8 A «. \ iV g J^SL* ^yj-g • a 

A ,«■■ « * 0 j o Jj£* (jr-1^ • b 

♦ Y>.J 1 ^yJLt • C 


d S ,“» -j L> a J.„<,c 

♦ d ■ —* ■»» *— . * W 


c ’ -> ’ »>^ 1 

J-Ij J-Lo 1 

- c'-> o-^* 


. a 

.b 


♦ I L-^ L>*-^ ^ Up 

. 4Jl^ ••■ / _j- 

• | J . J i«V I J l.rfl J .4 ■' 


1 .b 
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* o— ■. < « . Jl>.I yV..li .a 

* *1 i* * *1“ J O ** ~ 1 1 • b 

* LT- 1 -* * l - ■» «. V- Us o~ *v~ . I I , 3 -c.l— . c 


* 1* * I J>» <jj>— J-* J_J I 

• Jjf^i 

• j«l— J I yS J I 

* ^>1 Onf'W _> .« 

• " 1 1 ySj « ,.j .b 

• < s . ^f L I J+j .c 

* L t-‘* — - *— ^ ^ L«jj i .a 

♦ i-s^Li v— ^ .b 

* **-> l — * »=*S> J I u“^ ^ .c 


•A 

• a 

.b 

• c 
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HOMEWORK 


Exercise Five * 11 ”* 

Listen to the following recorded passage, then answer the questions 
based on it. 


Questions 

1 . Why did Orville go to the market? 

2. How did he go there? 

3. Who directed him to the specialty shop? 

4. Where was that shop? 

5. Did he buy anything there? What was it? 

6. How much did it cost him? 

7 . For whom did he buy it? 

S. How did he get it home? 


9. 

What 

was 

the 

reaction 

to 

that? 

10. 

What 

did 

his 

sons ask 

of 

him? 


- \> 


l-J •* 


•>£kj 


li-V.U. 
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SUMMARY 


■1 • • 1 • ^ • 

'* t ~> [ — * • "empty," is the noun of subject from . Measure I is very 

» > 

limited in usage, therefore the measure II verb, , is the verb normally 

used. 


2. "dinar," is the basic monetary unit. It is a paper bill that 

is worth a thousand ^JLi , "fils." 


3. oJ _bi — , "for your sake," is used in many situations for saving face. 
I wouldn't do it just for anybody, but for your sake." 


4 * f ~‘j is used as a number (telephone number, for instance) or as a 

numeral. 


5. Sj , "rode," is used in conjunction with objects, such as horse, 

bicycle, car — any means of transport. 

O S 

6. J>- -> , "descended," is also used to mean "went," as in: 

He went to the market. • i i jj 




REFERENCE GRAMMAR 



1. Measure I sound verbs. 

• ^ * 

a* i~>—* • "became empty." Since it is obvious that things do not 

usually empty themselves, this verb is limited in measure I. The 

* ^ , • > " 
measure II ^ — » is of wide use. For conjugation of , see the 

. Z' • c - 

verb v_>-“ » and for ^ — » , see the verb ^JL. , both in Lesson 1 . 

« //* 

verbal noun, £1 

s 

The noun of subject, — i , is used to indicate the state of being. 

The noun of object is not used, but , which is of measure II, 

is the one normally used. 


• * 

b. J-Ji , "accepted." 


See 


-£ , in Lesson 1, for conjugation, 


verbal noun, J_^_ 


noun of subject, 
noun of object. 




o * 


o x 

c. , "filled." 

See , in Lesson 1, for conjugation, 

• ' 

verbal noun, ov— 1 

' y 

noun of subject, ; not used much 

* 

noun of object, n* 
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REFERENCE GRAMMAR 


<3- v — , "rode." 

✓ 

See v _>-* in Lesson 1 for conjugation, 
verbal noun, 

• ^ 

noun of subject, S I . 

* ^ 

* 

noun of object, yj — S^. (used in the north for slippers) 


•> / 
Jj- 


, "descended." 


See — - in Lesson 1 for conjugation, 

verbal noun, J j j 

* 

noun of subject, Jji 


<v * m 


The noun of object is not used but Jj^, of measure II is used. 


2. The measure I weak-in-the-middle verb jU , "drove." 
For conjugation, see the verb in Lesson 1. 

verbal noun, « ii Jrr 

noun of subject, j „L_ 

The noun of object is not used. 


3. 


0 

The measure II verb , "turned," is ID 

See f L. in Lesson 1 for conjugation. 


verbal noun, 
noun of subject, 
noun of object. 


! a-, or 

»* 





for the MSA 
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EVALUATION 


Part A.L=J 

You will hear 5 Iraqi questions or statements, each followed by three 
responses. On a separate sheet of paper, write the letter of the best 
response in each case. 


Part B.l 

Translate the following 5 recorded Iraqi sentences into English. 


Part c . . r— I 

Transcribe the following 5 recorded Iraqi sentences.' 


Part D. 8— — J 

Listen to the following Iraqi paragraph, then answer the 10 questions 
based on it. 

1. Where was Orville going? Who was with him? 

2. What was their purpose for the trip? 

3. What did they ride? 

4. Where did they stop first? 

5. Did Orville find something he liked? 

6. Did he buy it? Why? 

7. Wljere did he decide to go next? 

8. How did he propose to get there? 

9. What happened then? What did his son suggest? 

10. What kind of transportation did they finally use? Why? 





ENRICHMENT 


1. o - — or is a taxicab, 

xi . Public transportation is 

J 1 ULJ • 



Among other means of transportation there are j\ kJ , "train," or 

O-iL-l, , "airplane" and , "truck," which is ID adopted from British 

English. 


variations as: 


"for your sake," is ID. It is widely used and in such 
eLU V , » (jJLe and <±UL£ * 


3. •"-< yi* , As you wish," is ID. It may be used to show reluctant 

agreement or a lack of patience or a challenging attitude. If it is used 
in a challenging way the response will either be acceptance or rejection v: 
the part of the second party. If the rejection was strong, the response 
may be , "Go to hell," literally meaning, "May sickness strike you." 


4. *_L) ( 5^1 , "I leave my affairs to God," is used to show exasperation 

in a situation where one has no choice, it may be expressed in several 
different ways, for instance: 


Might and power is with God only. 

I ask God’s help. 

May God be my guardian. (I left it to God.) 


* — U Ly 'i ^ i (J J .> )l 

♦ 1 H t ^ JLc cJLS^3 

w# 

♦ » l 
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GRAMMATICAL FEATURES 


Special ID words : 


ID usage of an English word: 


The ID demonstrative nouns: 


The use of prepositions preceding 
the ID demonstrative nouns: 


The ID expression: 


6-»l , So ij )»■ , ■ _ ■ * > , ( j , ,.^15 

o_> 

J J ^ u* . >S'±* . I j-* 

l-'-tt , dV _,.\a> 

‘*1 1 ^ 1 f 1. . ) t d l . n a Llua 

L,:.r. / ■ ■ I —-'. 1 — o 


Comparative and superlative 
degrees' pattern: 


Measure 


Measure 


Measure 


Measure 


I sound verbs: 

I double-ending verb: 

I weak-in-the-middle verb: 


II verbs: 


W** « J-** « 






VI 


£>• . j-W . r>J . 


jjj , £_li» , <-ii ij , 


COMMUNICATIVE EXCHANGES 


FRAME I 

Najeeb is riding with Bahjat on one of those beautiful, famous Baghdad 
nights, going out on the town. He remembers their friend Orville, and 
calls him to have him join them. 

•*" a o-a" • 

" ' ' ' ' , - , ' ^ - - 

o - m • * • v J ) ^ x 

* J- 1 vi 5 ^ 

' ' • ' ' ° ^ «- a 

♦ t-* o- 1 J 1 -" o-^l . c*0 


t ' t ' 


S ' ' 

•' - 'o . • 
i I o lAi ‘ «a i". I 
- * 


■ ^ ^ , oAT-HU *-zl-** , pju. 




v i a l <i x . U JS li* , j-jOJ ^ 

y« " • y • jjf ' i 

* Ukl -='] * sU £-?vl vSJ^e o-j 

4 X O ^ ^ # 

♦ ^Lm> $1 t- a vl 




* a. 
a -» 


. * 



TRANSLATION 

Najeeb: Bahjat (my eye), if you see one of those public telephones, 

I like you to stop so I can phone Orville. 

Bahjat: Very good. I haven't seen Orville in a long time. Do you have 
his phone number? 

Najeeb: Yes, there it is, 582-3914, but do you have change for 50 fils? 

Bahjat: No, but the phone costs 10 fils. Here take this 10 fils. 

Najeeb: Yes, and I'll pay you back when I have change. 

Bahjat: Don't worry (bother); between you and me there is no counting 
( account ) . 




EXPLANATORY NOTES 


1. , "public telephones," is ID usage, although the word 

Oj — *-i- is obviously taken from the English. Here we see again that ID uses 
the sound feminine plural for words borrowed from English. See Explanatory 


Notes, Lesson 10. 

^ . 

in this context means "public," but it is mostly used to mean 

"generality," "commonly," "the masses" or "the people." 0 -i T *| 

"the common people." 

, ^ ^ ^ ^ 

The MSA word for is . <_ « r .a means "called," "shout" or "cheer." 

2. j^s , "very," is ID. The MSA equivalent is la*. which is used mostly as 
an adjective. In MSA, the adjective follows the noun it modifies, but the 
ID ,ji-LS always comes first, and is always used to modify a noun. Thd ID 
4 — - 1 J • "much," may replace JL1S in almost every situation, and usually 

follows the noun or verb though it may precede them, ji is replaces 

sometimes, and when it does it must come before the noun, regardless of the 
position of in the sentence. The difference in flexibility of these 

two words to replace each other stems from the basic differences of their 
meanings. o 1 — L- 5 is never used with monetary units. 


^ * 4 ' There it is," is another ID idiom. It is used in response 

to a question inquiring about an item, or if one is looking for a specific 
item and finds it, one would rejoice saying . i t "i found it." 



LESSON 11 


EXPLANATORY NOTES 


4. i *\ j , "loose change," is used in this context in ID only. In MSA 

• ^ ' ' ' 

i >1 is the verbal noun from the verb . The verb <j has many 

meanings in MSA, such as "turned away," "dismissed," "distracted," 

"spent money," "disbursed" and "changed money," to mention a few. 


5. u L^. , "yes," is ID from the MSA 

It is as widely used as . 

o t 


which is a synonym of 


6. "change," in this context is ID. In MSA it means "scrap metal," 
"small goods" or "miscellaneous." 

* s ' 

7. »il , "Don't let it worry you" or "Don't be concerned," in this 

» 

context is an ID idiom. The verb means "concerned," "distressed" or 

"grieved." id *** 7 is used frequently in ID to mean, "Don't bother," 

"Don't worry," "Forget it," or "Never mind.” 


, o »<• y a x * 

8; i_. «a1— j (j— •+.*., is an ID expression meaning "Who is 

- * - — 

counting?" Literally it means "Between you and me there is no account." 




DRILLS 




To be completed outside class. Repeat after the model. (Notice that 
the Arabic numbers correspond to the items in Explanatory Notes.) 


The public telephones take 
10 fils. 


O “ ' ' 


•* * * 9 O' 

0*1? — ai Lc. 4 _o L_hJ I < '.1 '• J « 1 1 1 

« Z » 9 ' ' 

• f ^ ’ i *-• L-juJ I oLc, j ■ l -I | 

■ii.UC i_oL_*J| 1--.L . i I I I 


This is a very good idea. 


v >■ 

=0 • _^SJUI i5^ft 


« * • ' « _•» 


^ • l 

JU jtiS , 


4 -*=0 A- ^* < 0=0 

-O A-iS » tjajk 


There it is, Orville's number. *, , 6 . " - ' 

' *" * « 1*-^ ' "a * * ■ , I— t - -■ 1 n. ( 4 - | J5, 


♦r 




Do you have change for a 
quarter dinar? 


*> " « » ’ * - y| , ' , 

. jbijJ £ — 5 i| l‘I .\ g 


Yes , I have change . 


4 — it 




•£ 





<S ^ j - c ( j i. «, » 
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. ' e~' > ' 


When I have change. I'll 
return it to you. 


_.! iiU 


dJj-O. 


♦ LaLw»I iiL) ^-gM» . : f ^ 


Never mind, who is counting? 


c +>~ ' ° 

o Lm> I L_-a tiJ 


o ^ 

eL. , V 


- -» 1 • >» 


o Lm<> ^ 5 1 Le vILajmj 


llLe~tw ^ 


Between you and me, there is 
no counting. 


• > o > 


Cr 


// /■ 


uLm> ^51 La 


- 1 -V ^£1 L_0 tlLlau 


Repeat after the model. 


|»L_*J I j^ -L L J \ ^-o j-» l. ..> I ^ * ^ L «J 1 c->- j ♦ ) 

. dJ I ^ - jj L> La 0 » i w C*-L>^j LaiXju yj**’? * T 


U ) i.. iijv A JJnX ,'»L> I jl i*) L iA n L c >J Lm . A 


JlIjlIJ C7*^ L Lli I d J V d J . . aC U> La jj La L > » ♦ ^ 


A-J I 


LaJ LaL^I cLI dJ c*£ ♦ © 


u Lo> I La kiLuA^j ^V.. i - 


Three l~3 

Repeat after the model. 


L -“ o’ — ^ 


LsJI . 1 


^ t Li. L>wi u i l — lo. 1 ♦ Y 


1 ^ 1 -*^ ^ * /S-& 
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DRILLS 


♦ jJ^jl 




f ^ J I 1 " ■ I . , I L j i >j 

iSU — ^6 ,jt» 





Two — Translation 


1. I went to the end of the block to call Alwan from the 
public telephone there. 

2. But when I arrived there, I discovered I did not have change. 

3. I went back to the office and asked Salman if he had change. 

4. Salman did not have change, but gave me 10 fils for the phone. 

5. I told him that I will give it back when I have change, and he 
told me, "Forget it, between you and me, there is no account." 


Three — Trans lat ion 

1. The telephone at Orville’s house was not working. 

2. He came to us to call from our telelphone. 

3. But our telephone was not working either. 

4. Both of us went to the public telephone in the block behind us. 

5. I did not have 10 fils, so I borrowed one from Orville. 

Four 

Use the information provided in the left-hand column to answer, in 
complete sentences, the following 10 Iraqi- questions. 

Example : 


three 


— I aJ L_. pLe (Teacher) 

oLc,_j_i_Lr c. J — r. (Student) 


372-5797 

private 


? ^ a — \ 
? J j b J l— , _jj c. — oL. j iJLr. t ajk ♦ y 


even to the U.S. 
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yes 9 ^ . £ 

dial 04 first ? <Sj — (*'-*-»• h — *■_? f — «“*- *o 

about 300 fils, first 3 minutes ? "* i-JiuJU- <- > o-Sil 

by the minute ? o_j — J— «Y 

about 90 fils ? O*' 1 -** <J l- AS ., ,j— U <*-?•_> 0-0 *A 

Yes, but there is a difference ? oSj ^1 juSij m 

in time . 

You're ahead, about 12 hours. ? L ' * - =- • ■ **•-* f—f ♦ ) • 


Five 

Substitute the underlined word in each of the following 10 Iraqi sentences 
with a suitable one from the left-hand column. Make any necessary changes. 





*J J-S 


O — yjeX. , . J I — > ■! * 1 

o^JI f ■■ _ • H i>-« J_/-* * Y 




L-e-j f l 


c'-o ’* 




. Jj— n-t— »J *“ 

vil l./l.ft J I 4^ l..|» K mt 


* o^- 

»L£ it-UI J_j ' 

I y L . .« f <J Jj— 1 j 


-it 


♦ o 

♦ 1 

♦ Y 
♦A 

♦ \' 


Six 

Choose from the left-hand column the appropriate answer to each of the 
following 10 Iraqi questions. 

• I Li- ,^.1 { j ^ I , , ■ » Y d , L> LI ♦ ) 

. l_J f LjJI 0 _^xJbJI ul i_LS j_Sil .y 

c S^toJI o^Li 

• * 11 O Y ® U_, I , jh 1 1 ( jJL ) t j Ud j J I 1 j Up I • Y 
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DRILLS 






' L m > I l- » l- ‘.“.I '. . . 


lj * 


> - ■> i5^_^c l_ u . .\ . . 

• L* ^JLc 

*0 A-*-^ ij*s' < 

♦ tr- 1 -* , V 


?■_; I—. u)o_»y (jieJ * j 

T .-U> oJUl 


? i 


? viL! 


•f a-- 1 -* O -— *> > «!*> ■■. v_»L_»SJI \ - . -y 

(•l— «JI o^~ * 1 " • - 1 1 o-“ ♦ Y 

^ A " 1 ""J *— * A - ‘ ^ o - S ~ H iiJ1 i <-. it, .-- •- ( .jy 
9 -xJI <>* > v^>IJ ^ _^r, . <y 

* * I J* tll.l— \c » } • 


Seven 


In the following 10 Iraqi sentences 
different positions. Change it to 
position allows the substitution. . 


, the word 3-- 1 _j — a> has been used in 
A^ in the sentences where the 


Examples : 


• 0-0 «— I j-fc (Teacher) 

♦ 0—0 A- 15 I (Student) 

♦ |^* (Teacher) 

♦ o— O A- 1 - 5 1 ^ (Student) 

* .j-k- I db. j.% >-, . y 

♦ i* I ja >.^. .Jb JSV t I ±a> ♦ y 

♦ i -=' 1 A” o-*-*-* »r 

4-1^,^ odL> LS_.^1f eb^Uiw. ♦{ 

* *-=• I _>-* > » I S_ . II * 0 


* * . *y 

. 4 _y_U i-,1 jJb oL^Uao. y-Ax. j_,| . y 

♦ A-*-* J-»LS .X 

* O-r^-* t ~ . t . /< 4_,l _jJl 3^1 jJL_, _■ «fc.j . J| , y 

. jy^ 4 ii-L-S, 3^jb. -^L^. ,5^1 0 I_^JU . y. 
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COMMUNICA T/VE EXCHANGES 



FRAME II 



Orville is on a trip visiting Basrah. His friends Bahjat and Najeeb have 
not heard from him since he left. They are wondering how he is doing. They 
called the hotel number that he left with them, and were told that he never 
checked in. 




> # M Z • * 0 "• ' 

J I J-a t . J > 

/ - -< X 

- " • • » 

-X 

• , # , X, 

° * ^ / P x#'« | . 


> » # * - 0 * " 
I 






yJ~~? 


V- * 


** © o ^ s o 


&Jl « J I U.V. ■> ) I (J«aJ J 


, V 


/ • ^ • x 


J*- 


— • « -- o 

— 4 

• * 


*'• 9 o * 


x- •<- ® -» ✓ 


.Sj I I JA L * - J? 

X X» -£ 


£ X* / ^ ^ %*# 



TRANSLATION 


Bahjat: Let us call the police (directorate) in Al-Ashar and 
ask about him. 

Najeeb: Good idea. He may have involved himself in a bad fix, and the 

police caught and detained him. Do you have their phone number? 

Bahjat: No, but we can look it up (make it appear) in the telephone 
directory. 

Najeeb: We don't have Basrah's directory. Let us call the assistance 
( switchboard) . 

Bahjat: Just get the number, and we'll dial from here directly. 

Najeeb: Of course, that is cheaper; you may save half the cost of a 
long-distance call . 




EXPLAN A TORY NOTES 


0 , 

1. ^ i- ~ n , "Al-Ashar," is the newer part of the city of Basrah. The old 

city when it was built was called i > "Basrah." When expansion took 
place, the new part was called «_n . So now the city of Basrah is 

composed of two parts, and « , and unlike Baghdad it is not 

divided by the river. 


0 # ^ 

2. , "involved -- — in a bad situation," is ID and MSA. It is almost 

always used in measure II, but when the bad fix is caused by oneself it 
maybe expressed in measure II or V. 

Examples : 

Jassim put himself in a bad situation. 

Jassim became involved in a bad situation. 


^ * ** s -» 

|kM> L> 


J9 1 U> 


See Reference Grammar, this lesson. 

3. 1 , "caught," in this context is strictly ID. In MSA and ID it 

means "clung to," "adhered to" or "became necessary." See Enrichment and 
Reference Grammar, this lesson. 

o / 

4. <_» ij , "detained," is ID and MSA. • It has this meaning when it is in 

O ' J "> 

measure II. Measure I (ID) and v_i — »_j (MSA), "stopped," were introduced 

in Lesson 5. See Enrichment and Reference Grammar, this lesson. 
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EXPLANATORY NOTES 


5. £ — Lb , "come up with," "made appear," "made visible," "expel," 

"kick out" or, as in this context, "looked up," is measure II, ID 
and MSA. See Enrichment and Reference Grammar, this lesson. 

m ^ 

The triliteral Measure I, is used in ID to mean "got out" or 

• - 

"left," and also as a synonym for u — a*> , "climbed" or "ascended," from 
Lesson 9 . 

6. a II u — - , "switchboard," is ID and MSA. Literally, it means 

m* <"• 

"switcher" or "changer." It is derived from the measure II verb J-v- r , 
"changed." See Reference Grammar, Lesson 7. It may sometimes be 
expressed as p^. * . 1 " . J t iJI u_, , "telephone changer." 


7. "we turn" or "dial," is ID and MSA. This is used in con- 

junction with telephone and the connotation is that "we rotate the tele- 

* ^ 

phone disc." This is the imperfect form for the verb jij , "turned." In 

' * 

Lesson 10 the verb * j , which is the ID from measure II of .1 u , was 

introduced. 


8. , "from here," is ID for the MSA I u* p- . The is dropped and 

* ^ J 

the p is doubled with a shadda . The same modification is applied to ul L 
' > ' , * ^ jr 

and resulting in , ultimo . This modification takes place in 

conjunction with p- only. If the preposition J or is used no 

change takes place. 

Examples : 

>• « 

to here i •- 1 i 

on there JJLc 
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a ' •» j s 

9. I— «_Ja , "of course," is ID and MSA. £ Jo , in both ID and MSA, means 

— * 

"characteristic," "temper" or "disposition." i. is "nature." , 

y 

s 

as "of course," may be uttered as 0 , "naturally." 


10. l , "cheaper," is also ID and MSA. It is the comparative degree 

y 

from , "cheap" or "inexpensive." The pattern is J «-»l for forming 

y 

the comparative. The comparative form must stay indefinite. If it is 
made definite it becomes superlative. 

Examples : 

S 

cheap 
cheaper 
cheapest 

the cheapest thing .j , l 


I 


>Ol“> 

• ■" O * 


See Reference Grammar, this lesson. 


•» / 

12. j ij , "saved," is also ID and MSA. 

duced, which is a synonym of j — »_y . 

See Reference Grammar, this lesson. 


In Lesson 7 ..i-o » I was intro- 

- / 


13. , "amount" or "a sum of money," is also ID and MSA. The root 

O / 

is £ L- • This verb is versatile and useful; it is worth looking up in 

the dictionary. See Reference Grammar, this lesson. 


14. \ , "long-distance call," is also ID and MSA. Literally, 

y y 

it means "outside call." is the verbal noun from the measure III 

y (<p 

verb wli , see Lesson 2. , "contacted," is used interchangeably 

j 

. ' ' 

with .-.Li. in both ID and MSA. See Reference Grammar, this lesson. 
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EXPLANATORY NOTES 


a , "outside," is derived from *, "got out," "stepped out" 

or "emerged," which is mostly MSA. In these usages, Its equivalent in ID 

* " 

is the above-mentioned verb ^ — lb . 


♦Look it up in the dictionary. 
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DRILLS 


To be completed outside the class. Repeat after the model. (Note that 
the Arabic numbers correspond with the items in Explanatory Notes . ) 


Orville went to Al-Ashar. 


• • • / • . • i 


/ <* / 




And possibly got involved 
in a bad situation. 


And the police caught him 


> t-- J J I 


a ~-» 


-KjJ * « -KjL> 

. 4-^. -bjj J»j 


x »« •<“ » • * 

♦ ib *_y— .jJ_j 

x > • « > >0 

Uk ^— . 6 j — vH 


A .1 J I 


And the police caught him 
and detained him . 


* * ■'*4 j * a 

. Oj — * — 5 _J_J 4 _b^i~H 

• ^ # 5 ^ -O'* • 

— *-*_? « ■ j . * f 


A b I 


Look up (extract) the number 
from the telephone directory. 


* " £ «a o ' • , ,x • « *■" 

• O .? - * *■ " * H J—-JU O"* (•-» j lb 


I J — »-lb , u - «-lb , ^ M* 

U- Q ' ® *"’ 

, L-aA.ljg , f O 1 Ih 


f— O-J' 


0 _HO^JI o- 2 _Lb 
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He went up the stairs. 





Get in touch with assistance 
(switchboard) and then ask 
about the number. 


» ■" * */• • 


♦ I / yfi 1 Lx. I J A . ■ J I i \ j * I L f ■. I 


J x- - W ■» * 

• ^ * 1 **- 1 1 &J t dy t Aj I d yJ 

A It UyJLy 

t jl^J L. t J A — 1 1 . 1 f . J Uy J<Ad t 


And we dial it directly from here. 


♦ i " £ 

Lm t t '■ '« * A 


A "O ** 


'j ■ * 


Of course, you can contact 
Basrah directly. 


y - • 

* 

< 



y* y 

* ~ * 

* * o 

da yl 

s 

* 

✓ ^ x 


-S’ £ 

1 -.1 - 

1*1 L v a 1 * — * 

* 


6 Llt>1 J < ♦ 

l»J.a ,fiV w 1 ■■ «> 1 j 



♦ * 

4^yJu* La>! J 

* 


♦ l— O 

Llw» • L.ii> 1 j 


6 . ^ 

♦ LmI^ • 

.» JrflUhS jJSw LjL^ 
-* * * 





)♦ 


It is cheaper for you, if you 
dial directly. 


0 

dJ 


/ »J 


a ' e 'o* e * *" > ' * 

dJ |j A ■ > _;l *-“l J 

-A* *" 

O ^ # •! 

I . 




•j 1-5" I 


Ly. vjai-j I i •„> >-5" 1 « ‘J 

^ 

. dJ 0,^=' 


'A ' 

w Ijl 
/ 

, * 
/ / » / 

- lit 


)1 
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If you dial directly, you save money. 


* J • t ' o 

* [ ^ 


-*j * ojyy - 

yy . o-j-L* 


I LI 


IT 


■ I— I _ 


lot 


The sum for a long-distance call 
is not very much. 


* * ' ' i ° o' o' 


ixJ 1 6 


I 

r 

, • V » 
1 yt ^iOS 



* IT 


C-4- 


,L>_M 



> / ' 


■J1 
" >> 



♦ 'i '2 ' • ' ' > 4 

You can make a long-distance . U.l_, Li i^L»_ tsj-c; j v-<- 

call directly. ' " " 

. , * »> s C - • O' • * 

• *4 I A. J> ^ l ■ > 1 1 0 ^ U -V . *J I Vj . 4 1 


Two I **— I 

Repeat after the model. 


♦ a. I v i l a.. 1 S . < L. L. I j U xJ t Lx.n 1 1 I jl • | 

• j* L_»J I 1 * L ~ . v . y 

• !■— I ^ J I 1V4 ■* y L£L^. U., 1 1 *. **■ j • Y 


LS-. »j.JL.JI 
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DRILLS 


Three ll 1 

Repeat after the model. 


• ^ — t * . J I .*1 
<; *.» -1S-. o Swi 

Two— Translation 

1. If you dial long-distance directly, it won't cost you much. 

2. You need 10 'fils for the public telephone. 

3. You can reach America from Baghdad directly. 

4. But you must know the difference in time. 

5. And you must know the telephone number in America also. 

Three — Translation 

1. Abu Jassim got himself in a fix when he bought the store. 

2. Now he wants to get out of it but he doesn't know how. 

3. He got in touch with Kamil, and asked him if he wanted to buy 
it from him. 

4. Kamil asked, "How much?" and Abu Jassim said, "Cheap. The sum 
should not concern you." 

5. Kamil said to him, "How could one buy something if he doesn't 
know how much it costs him?" 


♦ — I twJ J i ^ k ‘ I . | 

. I ^ ^ * ‘ i aJi ^ a.ft • Y 

• -a .. j I j| aJ rj-** 1 . y 

1 j JS |b.lo> ^-1 j ^ Jiul *J J.L5 .£ 

I o 1 , ^ -i-* *— * — Ll j>l . &J JS J^L5 
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Four 

Use the verb r >J , appropriately suffixed, to fill in the blanks in the 
following 10 Iraqi sentences. 


L»_j (j-U — 


♦1 

. y — U 

i-L>UI 

* ) 

j ' , 
uJ_j II 

o-** 

•Y 

* ^ — U 



♦Y 



— (■ — 

‘A 

♦ jL^oJI — 

o — 1* 

♦r 

— t-Wl -M 


.4 

♦ j ■ ■» •. \ if 





1 


o — u 

♦ i 

1 — *-i*l 

— — i>r ! 

♦ 1* 

♦ f~.L»_j (^-le 

A U 11 

♦o 


Five 

Switch the prepositions { j-» and J in the following 5 Iraqi sentences. 
Make any necessary changes. 

Example : 


. L -t - 1 (Teacher) 

. Li. (Student) 


. el L.; . t ,l t — . j 


•T 


^L.i^.l L_iL-ij> Ii| .y 

. oL>l_. CJb _^SI I •• t 


♦ o 


Six 

Substitute the verb ^.Li for and vice versa in the following 5 Iraqi 

sentences. Make any necessary changes. 

♦ *i)Li>^i i— i ... , . j<ci j _» jji . ^ 

» Ui-. Jj^jl l~i*l .y 

. L~l_, LS^^L-, 4^_,t _^,L» o * ♦ r 

♦ j L^ a.} Ly i f> ~ j, c* JUo1 * j. y* « £ 


.Li t_ 


O L«j L*> 
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Seven 

Choose the appropriate word from the left-hand column to complete each 
of the following 10 Iraqi sentences. 


,LiJI 


»• jl 


‘J 

* . )U 


2-^ 


♦ it *, ii j .1 u i i 

♦ jfljj <AJ I i i — — i -..—i 


I ^ 1 I *)l 




1 j S-lft ciJLSj: l — « LS^^-a V 
I j I L » t ,i < 


I ^ i I g. l ln i ." 


L-l 


f U> tj-j-Li 


i oi 
i ii 


aJi 


j jkrikw L> I ^ I 

? X-i.jjj 


♦ \ 
♦T 

♦r 
♦ £ 

♦o 

♦1 

♦Y 

♦A 

* \ * 


Eight 

Answer in complete sentences the following 10 Iraqi questions. 


^ aJ I ■ \ • )l V I j L.1^ L .v J I I . v . ) I ^ Ltf 


^ (5^«w **«■■»» | jxJ ^Jl ih .rf o^«xS l«A I j| 

A ■■ J . -V ^g U>J I iils 1 ^ 1 ■■> A / ^ jic JL£ 1 


0^0 


? ^ ,1 


(5^***^ ( OL^ * ' ^ ^ J I 

^ ^ r* ^ J l— ^ 1^1 r L* dJ jpA 

* ^.^ .. ) I I gJ) )K **» A m . i Lm> l— ^ 


•> g I Lw I g Au>g U ?> J 1 


isL 




i>* 


103 



CLASSROOM EXERC/SES 


What do you say? 

1 . Your Iraqi friend inquires whether long-distance calls could be dialed 
directly. How do you answer him? 


2. Your Iraqi friend wants to know how much it taks to make a local call 
from a public telephone. Tell him that it takes 10 cents. 


3. He then asks if you have change for a dollar. Tell him that you do 
not have change for a dollar, but you have a dime. Offer it to him. 


4. He says that he will pay you back. Tell him not to bother, 
"Nobody's counting. " 


5. Your friend asks you if you have the boss's phone number. Tell him 
that he can look it up in the phone book. 


6. He then says that there is not one available. Tell him to call 
information. 


7. Your friend is looking for his address book, which he has misplaced. 
You see it and tell him, "There it is, over there." 


8. Tell your friend that dialing long distance directly is cheaper than 
going through the operator . 


9. Your friend asks you for five dinars. Tell him that you can give it to 
him, but you want him to return it before the end of the week, because you 
need it on the weekend. 

10. You have put your bicycle up for sale. A prospective buyer asks you 
how much it costs. Tell him that it cost you 40 dinars when you bought 
it two months ago, and that you would let him have it for 30 only. 
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Role Playing 

Situation 1 . One student plays the role of an Iraqi student who is very 
new here, another is an American classmate. The Iraqi wants to call his 
folks back home. He asks if it is possible to use a public telephone for 
that purpose, what kind of money he needs (small change) and whether he 
can dial directly or go through the operator (switchboard). The American 
supplies him with the information. 

Situation 2. Another student, who inadvertently overheard the above con- 
versation, offers the use of his private phone (in his room) to the Iraqi 
telling him, "You can pay me the cost when you're through." The Iraqi asks 
if it is possible to find out what the call costs right after the call has 
been completed. The American explains how to go about it. 

Situation 3. Student A asks Student B if he has change for a dinar. 

B answers "No." A tells him that he wants to make a phone call and he 
needs 10 fils. B offers it. A promises to give the money back when he 
makes change. B tells him "It is all right. Don't bother. Nobody is 
counting. " 

Situation 4. An American businessman during his first week in Baghdad 
wants to call his wife in the States. He dials the operator to place the 
call. The operator advises him that it is cheaper to dial directly. He 
thanks the operator and inquires about the cost. The operator gives the 
cost for both ways of calling. Then he asks how he should go about 
dialing directly. The operator explains. 

One student plays the role of the businessman, another the operator. 
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Interpretation Practice 


Be the interpreter in the following situations: 


English speaker Interpreter 

( Instructor ) ( Student ) 


Situation 1 . 


U 


Arabic speaker 
( Student ) 


Can a person dial long distance 
directly? 


o -o 


Can I do that from a public telephone ? 



Is that for the first three minutes? 


' ' — » j i * - .1 r- i i — li-s l— • js 

In >■ " jij j ■ vS* I eU aJ 1 « \ n i*i- J f 

• i # U p |i I i J I iISmJ La i t t 


OK, I will go get a lot of 
change, for I am going to call 
my wife in the States. 


Situation 2 . 


Are you sure it is cheaper? 


OK, this is very nice; 

I will be very grateful. 


i ^ "i,« j I 1 1 L n ^ * I j I 

* ^ja 1 


( dJ J.S 1 


, d L jb , L 


J*JLJ o . 


1 


U. , 


• ^ H— *1 , 1 j 


But I must pay the cost. 




« (•-*-' s? 1 
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Could we find out the cost? 


Thank you very much, and I don't 
have to bother ( ) 

about getting small change. 



Translation Practice 


Translate the following 10 Iraqi sentences. 



♦ <— 1 I— CO "* 1 : - l l -^ Ua-lj ♦ y 

♦ tfLaJl jt- Jl— » . l,Av Jl l jy i 1 || . y* 


* f 1 ** CO* - *- 1 CO ‘-o'-*-* 45_>— ^ LO*- ^. L a>-s ♦ £ 

i-l-rf I— • , *•-■» I j. I — mJ I 1 "., H <o 

♦ uU* l_ LA-sL .; . ^ . La»I V .1 


♦ *-*-*>=<' £*JO y *>~ - Jl eJI i vaSj • y 

♦ a^I ya> i- i K . j, l— • jjoLiJl I I ♦ ^ 

♦ > * ■!— « ' <■ ! ' oJ.1 J _j CO * ^ ~ * ^ J-—-JU CO fJo-JI ^ Jl » 

‘'^-O O-*-*' CO * * " ' * * CO' x - fc ='_J •$ » ,j-*Li— • (Jy~Z u^>. *y. 


Dictation Practice 


With books closed, transcribe the following 5 Iraqi sentences as the 
teacher dictates them. 

♦ f-O- 1 ’ <>* J — *-o -o* w 1 *- ♦ 1 

* O ** ^ 1 1 J-=- i« f J>-J yk yl-J I ♦ y 

♦ oJLaa i* 1 — ”J' CO * * ~ ‘ 11 '-0“O _)L*~tOL* — «-*• Uaj> <^Lol . y 

♦ La ^j-o y—> LvJi » J y — > il>C . £ 

* a - LS * X =' r* 1 -?- O' 1 A — ^ ^Lo-aJl ^jy^o ^jy . o 
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HOMEWORK 



Exercise One |p55i 

Transcribe the following 10 recorded sentences. 


Exercise Two I 

Write the English translation of the 


following 10 recorded sentences. 


I <* > 

Exercise Three I— "J 

Listen to the following paragraph, then answer the questions based on it. 

1. To which city did Orville go? 

2. How did he go there? 

3. What did he do in that city? 

4. How did he do that? 

5. What happened to him? 

6. How did he manage to get directions? 

7. What did he do from there? 

8. How did he get back from there? 

9. What did Sameer say to Orville? 

10. Was Sameer serious when he said that? 

Exercise Four t ”°'i 

You will hear 10 Iraqi sentences each followed by three responses. On a 
separate sheet of paper, write the letter which corresponds to the best 
response in each case. 


• I 4^-* LxaJ I • 3. 

* ^ j ^ J I j i • b 

• I ^ L.V-" j « C 
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•T 

. (j-Lc *a 

. OJ . JbJI J-J-i fJi -b 

■ ! ■ I I J . j .i * ft “ * J .* ^ Cr-*- 6 * C 


* 


♦ _>1 •■_•■* Vil A_. 

* jLJwJ ju*iL> ^-*1 

l_^J (*—*-?■ „>f 1 


♦ r 

.a 

.b 


.c 


» o 1 Jl>>1 

lt- 

S^JI 

,3-1— 

.a 

a— i \ i— « 


<-. ii 

. a — j Lm 

.b 



w = 



L7-* 


(J-* 1 — 

. c 


. ciOS^ 

. » I,i..jm».. 1 I «xSL- ui I— • 1- I 


.a 

.b 




♦1 

* iP £?•-> * a 

• viL- _jJ-» 0 ; ■ _ . Lo I *b 

. vil ^ Y -C 


♦Y 

♦ a, J i ^ 

» Jlm ^ 1 1 *b 

♦ I ^ j>-1 1 <Jh^ # ^ 



.a 

• b 


L«U 


Jl 
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tj 0 ' — i *- ) I • a 

*-i L u < » ,jai . j I (jtft. , « ) I • b 

u~j- J-j <lL) £-=- j-f yja L^J I • C 



♦ ^jjJI U» ^LtJL 

• , 

♦ £j.xJI !■» 1- 





• a 


• 1 • 


.b 


. c 



* i • • 


^V(i*Le4^i 
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2. , "very," always comes before the word it modifies. In most cases 

■*-=• ' may replace ^JJ.5 , but does not replace in all situations. 

3. "there it is," is an ID demonstrative noun. 

4. "loose change," is the verbal noun for , "changed money." 

^ / "smalls," is another word that may be used for the same meaning in 

most situations. 


5. , "yes," is the ID for the MSA i . 

6. Uj L _*SI i~« , "There is no counting between us," is an ID 
expression often used between friends. Iraqis do not believe in "Dutch 
treat," and they actually argue to be allowed to pay the bill; this 
expression is used frequently in the argument. 

7 • -Kjj » "involved in a bad situation" or "got in a fix," is used 

when the fix happens inadvertently or to warn from getting involved 
inadvertently . 

8. means "caught," in ID only. 

9. o — 5j means "detained," in ID only. 

10. £-J— b is used sometimes in ID to mean "looked up." 
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SUMMARY 


11. iJt j_. is "switchboard." i_JI is "operator." 

12. In ID the verb is used to mean "dial." means 

"dial the number." 

13. , "from here," is the ID for i_a* and the ID for ^ is 

»±Ji — ^_o . The omission of the -* occurs only when ,>_o is used in the 
combination. 

14. L-l j , "directly," is the ID for 2 . 

15. i — *vi> , "of course," is used in both ID and MSA. gives the 

same meaning and is used in ID. 

16. , "cheaper," is the comparative degree. The pattern is J_*j| , 

such as ,>-0.1, "better;" , "more;" J-il , "less;" v _^il , "nearer;" 

— — **1 , "farther" and so on. 

17. , "long distance call," is actually a made-up phrase to 
meet the need. The literal translation should be * i.j U a . i ... . i . i ^ . . 


112 



REFERENCE GRAMMAR 


1 , "very," is ID and is always used as an adjective, but in contra- 

diction to Arabic grammar, it precedes the noun it modifies. 


2. L_^j> , "from here," is a compound of the preposition and the 


^ 9 


demonstrative noun Loj* . The -a is omitted only when it is preceded by 
* 

o-* . With other prepositions the -a stays. For indicating distance, ID 

follows the MSA rule of adding a) at the end. t ^ is "here;" .» n i s 

"there." Below is a table of the rest of the demonstrative nouns: 


English 
this, m. 
this, f. 
this, dual 
these, m. 
these, f. 
here 


MSA 

- / 
I .oa 


son 
0 * 
rS 


* t A ( f J ft 

JH y» 

s 9 


O 9 


ID 

I U-a 
/ 
t5j-a 


And to show distance for all of the above, the MSA rule of adding the 
a) is also followed. 

Example: (All are ID.) 


aJI a , all it 

(Note that the aJ is changed to ^ ) - _• '* 

aJV j a or ahf^oa 


, / 
I a-a 


( 50 ja 

^ ^ a 3 9-9 

J_}^ « 


'°9 

3. The pattern for making the comparative degree is J_»_H . It is always the 
comparative as long as it stays indefinite; when made definite it becomes 
superlative. The most common ways for making the definite are: 
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a. The addition of j! . 

b. Using the noun as the first component of a phrase in construct. 
Measure I sound verbs: 

o / 

a. £— / means "returned." 

s' 

For conjugation see the verb i , Lesson 1 . 

J 2 « 

verbal noun, £_>—?■ j or i. 

/ 

noun of subject, 
noun of object. 


• « / 


-?- 1 -> 


(the MSA is • ID uses that of 

measure II . ) 


b. °fj—i » here ID uses it to mean "caught." 
For conjugation, see the verb , Lesson 1. 

y s • ' 

verbal noun, ^ — I (MSA) or » — I (ID) 

noun of subject, fjH 

*9 * * 

noun of object, (ID) 


' • s 


c. - i , "arrived" or "reached," is the root from which £ — L~. , 
"amount," is derived. For conjugation, see the verb » Lesson 1 

verbal noun, £_j — L, 

-o' 

noun of subject, jJL* (it also means "of age") 

9 * S 

noun of object, JU~» (seldom used) 


d. • "*3° out " or is the root for 

For conjugation, see the verb • Lesson 1. 

> * 

verbal noun, 

s 

noun of subject, — * 

* 

noun of object, not used. 




u>. 


5. Hie measure I double-ending verb , "bothered" or "troubled." 

For conjugation, see the verb — > , Lesson 1 . 
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•> * 

Verbal noun, * 

noun of subject, not used. 

» • ^ 

noun of object, 


6. The measure I weak-in-the-middle verb, jt ». , "to be allowed," "passed 


or "to be possible." 


a 9 i » 

is the perfect form of , 


For conjugation, see the verb , Lesson 1. 

verbal noun, jl j > 


noun of subject, j. 




noun of object, not used (but which is the noun of subject is used 

here instead. ) 


7. Measure II verbs: 

a. — L£ , "cost." For conjugation, see the verb 

-- • 

verbal noun not used (but that of measure I «.-« i«; 

a? 

noun of subject, «j IS-. 

■'* 0 

noun of object, v.i JLS. 


/ 


l»— , Lesson 1 . 

is used instead. ) 


b. hjj , "got in a fix.' 


For conjugation, also see verb p i - 


• j 


verbal noun not used ( i — 1> from measure I is used instead. ) 

W’ / • 

noun of subject, - 

£T'^ 

noun of object, L - 


c. JJj or <Ju_S _5 , "detained. 

S' 

verbal noun, . « 

c* • 

noun of subject, ■ • s j - 
noun of object. 


For conjugation, also see verb p L. 
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d. ‘g-jfc , "looked up," "extracted" or "pulled out." 
For conjugation, also see verb, f - — • 


verbal noun. 


• / 

Jkr 


noun of subject, » 

/ 

noun of object, ^ 

e. , "saved." For conjugation, also see verb, ^ -*L . 

i 

verbal noun, j — 


noun of subject, 
noun of object, 


8. The measure VIII verb, J — , "reached" or "contacted." 

* 

* • 
s 

instead of ,.Li sometimes, but the reverse is incorrect. 

For conjugation, see the verb .i,,,,**-. »l , Lesson 7. 


Jojil is used 


verba 1 noun , J i I 

t 

noun of subject, 


noun of object, not used. 


6i 

f 1 — r I 
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EVALUATION 



You will hear 10 Iraqi statements, each followed by three responses. 
On a separate sheet of paper, write the letter which corresponds to 
the best response in each case. 


Part B. 



Translate the 5 recorded Iraqi sentences into English. 


Part C. 



Transcribe the following 5 recorded Iraqi sentences. 


Part D . iLggj 


Listen to the following Iraqi paragraph, then answer the 5 printed 
questions based on it . 

Questions 

1 . What did Na jeeb want to do? 

2. What did he do to get the number at first? 

3. Did he succeed finally and how? 

4. Where was the calling from? How did he call? 

5. What did he ask of Bahjat? 
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ENRICHMENT 


1. J, "caught," gives this meaning only in ID. Other ID words used for 

the same purpose are and . 


2. >-*— *_j , "detained," gives this meaning only in ID. It may be pronounced 

*> s 

as UujSj . The word » "jailed," which is ID and MSA, may be used 


, the verbal noun, means "jail." 


i , "detention," is 


applied when the person is still in the police station. 


3. ^ — J— t> , "looked up," when used in this context, is ID. Other ID verbs 

may be used mostly in the imperative form: , "see" or "look up, " 

* ' 

and o-SJ , “find. " 
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ENGLISH 


Al-Ashar 

(section of the city of Basrah) 


catch ( to ) 


cheaper 


concern (to) 


cost ( to ) 


detain ( to ) 


dial ( to ) 


directly 


from here 


general, public 
get in a fix (to) 


long-distance call 




look up (to) 
loose change 


of course 


possible 


return (to) 


save (to) 


( E ) 


switchboard 


telephone 


There it is . 


very 


0 “ " ^ 
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HEALTH PROBLEMS 



OBJECTIVES 

Upon completion of this lesson, you will be able to: 

* Discuss certain physical discomforts and suggested 
remedies with a friend. 

* Act in an emergency that requires medical attention. 
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GRAMMATICAL FEATURES 


1. Special usage of MSA verb in ID: 


2. ID special pronunciation of an MSA word: 



3. ID usage of an MSA word: 


4. Special ID phrases: 


5. The measure I sound verbs: 



6 . The measure I weak initial verbs 
and their conjugation peculiarity: 


7. The measure I weak final verb: 


8. The measure V verb: 


9. The measure VIII verbs: 


10. The measure X verb: 
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COMMUNICATIVE EXCHANGES 
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FRAME I 



TRANSLATION 


Archie : 

Younis ! Do you know a doctor you can trust? 


Younis : 

Yes. (I hope it is all) well? What is the matter? | 

Archie : 

I don't know. I feel headachy and a little 
tired and dizzy. 


Younis : 

(I wish you) well-being. God willing (I hope 
it is nothing. Perhaps, you haven't got used 
the climate here yet. 

to God), 
to 

Archie : 

And maybe the water and food, too. I took two | 

aspirin pills, but it didn't help. 1 

Younis : 

Let me find for you the telephone number of 
my doctor. There it is in the address book: 

372-9555. 
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EXP LA NATORY NO TES 


1. ,j_U is used here as an ID verb implying "trusted." In MSA it 

means "relied,” "depended,” "sanctioned" or "authorized." The verbal noun 
has a lot of uses and meanings. See Reference Grammar, this lesson. 

''<* - • A t * 

2. a_UI literally means "Well, God willing," and it should be 

understood and translated as "With God’s willingness, I wish you well." 
This phrase is used in many situations; for instance, if you see someone 
looking unhappy or doing something out of the ordinary or see something 
unusual, you say «JLJI , "What is the matter?" 


3. means "matter" or "issue." It is MSA and ID. In MSA it is 

1 - " 

used more frequently to mean "lawsuit." It is derived from the verb u s , 
"settled," "finished," "terminated" or "concluded." Look it up. 

* 

> * 

4* a , "knows," is ID and MSA. It is the imperfect form for lSiJ . 

See Reference Grammar, this lesson. 

* " * a * * ? 

5 * is the imperfect form of , "hurt." It is always used with 


its object suffixed to it. It is both ID and MSA, but mostly it is found 

* ' 'i 

in ID and seldom used in MSA. MSA uses ^Jl instead. 


In forming the imperfect for a weak initial triliteral verb, the basic rule 
in MSA calls for dropping the weak letter and adding the prefix to the 
second radical, while ID adds the & directly to the weak letter without 
changing the verb. 




LESSON 12 


EXPLANATORY NOTES 


Examples : 


ID 


MSA 


English 

Imperfect 

• - t > 

Perfect 

gave birth 

X-J ^y-~* 

^ 

fell 

* ' o 9 

0 ' * 

° * 

stopped 

• ~ * 9 

o ' > 

inherited 

• * J 

« , » 

found 

s' 

6 9 7 


described 

** 




o * 0 v **• 

But the verb becomes £•?-_>-- in both ID and MSA. 

See Reference Grammar, this lesson. 

6. is used to mean "I wish you a speedy recovery.*' It is said to 

a person who is either sick, hurting or experiencing physical discomfort. 

x • '+ 0 * 

It is used in a variety of combinations such as . t L.Jk ; ., , oi—OL. , 

"Safety, (God) will make you well." 


’ /• . 

7 . o-~ «JLJI literally means "God willing there is nothing, " 

but it should be translated as "God willing there would not be anything bad" 
or "With God's help I hope everything is OK." Actually the phrase is 
incomplete, but it is understood. In order to make the phrase complete the 


word , "bad, " 


ki. , "serious" or the like should be added to the end. 


9 4 f ' / 

8. is "climate." is "weather." See Enrichment, this lesson. 

9* , "water," is ID for the MSA . Hie plural in ID is the 

same as in MSA iU, . is "cold water." is "hot water." 
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10 , 


"two pills," literally means "two grains." The singular is 


, which is ID and MSA. In ID, sometimes , which is the diminutive 

— — 


form, is used. The plurals for 

^ 
is 


are 


and 


, and for i_,i 


« > 


11 • "aspirin," is from English and is used in both ID and MSA. 




12 . 


, "addresses book," is MSA and ID. is the 


* • 


plural of ^,1 , "address." 
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DRILLS 



To be completed outside the class. Repeat after the model. 
Arabic numbers correspond with those of Explanatory Notes.) 


(Note that the 


Do you know of a doctor 
you can trust? 



c 



• * * ■" O •' 

^>-1 ^ ^ t -. J . , , l r> u i 

* * > 






y • • 



* ) 






4 JU 




Rely on yourself. 
Depend on me • 

Thabit is trustworthy. 


What is the matter with you? 

I hope all is well, God willing. 


All well (I wish). What 
is the matter? 


l *U jjie - v . | 


— " m -* • ? ° 

4 A n~. V j J l , 




♦ 4 Ul UU! 

? eJ ♦ aJUl UU| 


*•» 3 

I vi, 


4-UI Util 


uduLJI 


9 4 . ■ _.j\ JU | 



I do not know what is the matter. 


> • 

>• 







• < 


La 
• J 


. (5_>Al 

•V y 
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DRILLS 


I feel headachy and 
a bit tired and dizzy. 



(I wish you) safety. 



♦1 


All well (I hope); God willing 
nothing bad. 


lJlJI 


« ® } — «• «" • 

L+JS 4 JUI Liil 

aJLJ t L I 


idL 



)<• x « " 

• ^ _jil L* « U I LmJ>1 t uL.)L 

J* ■ 

. ^ _^£l L. <UL)I Li— I 
. _^SI l_ aJUI Li— I ol—iL. 


♦ Y 


Possibly, you're not used 
to the climate yet. 


iK J Lf oJ 1 


«±L 


I ♦ A 
^ » 


^ lk IL* I j J i^-sC ♦ L.C oJj. 11 ", 


o. 


♦ I^J I j l> 1 ♦ 1 ^y-JiJaJ 1^ 

. ^ v • ^ # - * • • # ' • 

♦ 1 Jj Lw • 1| *fc ^ ■ I . W.^J L . I jwJilxJ 1^ 


* Uc oJ O Uj 

tk ) L* OJ ijju l— o till « ,M> 


In a hot climate one drinks 
a lot of water. 


W • <* <M • * O 

♦ ^L*wM Lw A— »l ^Jb 


JL> I 


JSYI 
✓ 


-o ^ 


— *+ s * * * -** 

fl-w! G J WM, * « (7— « 


. ^L>JI o-JiixJL^ 

♦ ^ L^J I I — w a _• I ^Jb iJ7 -o 1 ^ 
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DRILLS 


I took two aspirin pills, 
but it didn't help. 


Aspirin is good for a headache. 



There is your address book. 




» * 


.i^ji <*—»>-) 


• » 

,i 


t 
to 

~ >-~Vl 
* * 


\ \ 




a~ 


|^J| 


.VI 

.VI 


.■1 I I . 


i>o 




IT 


^) ■* i — ■** 



0-0 


oJ ll_ 


«>0 


Two 


Repeat after the model. 


^ ' e a « n ) . \ _ *^T"- c dJL. "■ ^ l A . 1 1 

^ A v;*d3t <L J I ^\.Z. C OJUI | 

♦ O — J (jr~ ' £ ’ J i — ■>* 

c I eU * a — LJ 1 I I oL«)L» 

♦ <Ll» U-O J4LW J-*S I ♦ I «l 
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DRILLS 


Three 

Repeat after the model. 


i 5 _J— Li I ** . > ■ 

YYT— ' looo 4 — 

? f * y— -*>— * 
;l « j i - 1 1 ♦ * 


• w 

*■ jfh *. **» 1 1 <JUI_, ^ 5 ! 

^ i.^L> I ^1 jj Li 

^ 1 1 J Ay 4. W Ih * . ^.\S * 
| * l. * . ■ ) I j 7 . J j O I - 1 

J J A m J* A»SJL fc ^ jjrt ". ~ 
* iSjJl ' — * *-L)l J 
4 JUI , *il I 




: 


• sjpj* 


: o=-_>' 
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DRILLS 


Two — Translation 

Archie: Is your doctor good? Could you trust him? 

Younis: Yes, but what is the matter? I hope all is well. 

Archie: Nothing. Just a bit dizzy and my head is hurting. 

Younis: May God will you speedy recovery. Would you like aspirin? 

Archie: No, thank you. I took a couple a while back, but it didn't help. 

Three — Trans lation 

Younis: OK, you want to see the doctor then? 

•- 

Archie: Yes, by God. If you give me his phone number I'll call him 
and make an appointment. 

Younis: Let me see if I brought my address book. 

Archie: We can look it up in the telephone directory 

Younis: No, here is the address book. His name is Zaki, 
his number is 372-9555. 

Archie: Do you suppose he is not quite busy and that he 
can see me today? 

Younis: By God, I don't know. But try and call him. 

Health be with you, God willing. 

Archie: Thank you. May God keep you healthy. 

Four 

Answer the following 5 Iraqi questions, using the clues in the 
left-hand column as guidelines. 

a bit dizzy, headachy 
don't think it helps 
took two a while back 
and the water too 
a good idea 
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Five 

Complete each of the following 10 Iraqi sentences with the appropriate 
word from the left-hand column. 


l > 


r— o 








A •> 




■JftJ 1 


4 “'-> * 1 

H 

^ , r 

I j I Lwj ♦ £ 


•** I _> 1 * *1 

— 6 Ukj 1 ♦ y 

o — »a 

1 




Six 

Using the clues on the left-hand column, change the underlined phrases 
or words in the following 10 Iraqi sentences. 

Example : 

telephone directory ♦ o. . »J h (Teacher) 

. J_Ju j>« (*-» -P' (Student) 


cold 

hurts 

three 

did not help 

dizzy 

the car 








J*\ ♦ r 


• 4*. I j y * * i 

♦ y* *» 

C L.J 4— i<Q 4 1 1 * '■ -*- . ^ 
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hot 

nothing 

delicious 

knows 


• L_. (j-JUaJ 1 _ ■ 1 1 

> i_*J I alau-e A_L)I Lial 


. j ,jU» ijsy i 


* OJ r - s "- ■- — 


r 9 ^ 




•Y 

A 

•1 

■ 1 • 


seve n 

Make a question to each of the following 10 Iraqi responses. 

Example : 

* h J- » -- J j 1 — =-! t-° (Teacher) 

? I o— »■ ■_> I a — j ( Student ) 

* O 1 — - .. nO ^ . * ° 4U» I ^ 0 jyfx -t • ) 


ivi-i i5t »r 

■ i 


|a— i j ail 


* — — -J- — • «_j_.Li (5^ 

‘-S' * Jj ) » ■■ o ft J 1 4j j ’15 ^ 
-1* t-o a a ■ . I 


AS I 




-S' ♦ (° 


tfl 


JI j J__SYI_e 


.1 


?*0 


* L 


/^-o a I . \ — o . ‘. I ^5 1>. L-o Y 
a^> ■ — — i I w —-sia— ) I Uj ) .. g .- T .. o ^a ^ ./ Y 


r 

•S 

■ o 

>1 
►Y 
f A 
>1 
■)• 
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COMMUN/CA TIVE EXCHANGES 
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FRAME II 



TRANSLATION | 

Clem: 

Younis, God bless you (keep you), call the hospital 
and tell them to send us an ambulance. 

Younis : 

May it be all well, God willing, what is the matter? 

Clem: 

Orville fainted suddenly, and fell to the floor behind 
his desk. 

Younis : 

Poor guy; he was complaining of headache and dizziness. 

Clem: 

He may have (high) blood pressure you know, 
he is excitable and a bit overweight. 
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EXP LA N A TORY NO TES 


0 - ' • i 

1* el A aJL) I / "God bless you/' literally means "May God leave you alone" 
or "May God keep you long." It is widely used in ID; the literal meaning 
is completely ignored. The implication is that "I wish you long life" or 
"May God give a long life." See Enrichment, this lesson. 

2. 1^ , "the hospital," is MSA and ID. It is the noun of place from 

i 

the measure X verb u-ii 1 . See Enrichment and Reference Grammar, this 

* 

lesson. 


3. ijL _,*» , "ambulance," is MSA and ID. it is a compound of , 

• * • 

"car," and , "medical aid" or "revival." See Summary, this 

/ 

lesson. 


' ) ' * ' ' , * / 

4. ,. "fainted," is ID. The MSA is a_^Xc Notice that in 

the former, the subject is ambiguous, and in the latter the verb is in the 

passive form. Also notice that the Is in the former changed to ^ in the 

> * ' 

latter. The verb alone has other meanings. In order to have it render 

the meaning of "fainted," it must be followed by the preposition . 

See Reference Grammar, this lesson. 

^ • * 

* t • * > t 

5. , "suddenly," is ID and MSA. It may be pronounced as SL»-» also. 

The latter pronunciation is not common in ID. Notice that the ending 


must-be a double fatha . This is called ju> , "condition," in 

grammar, meaning that it describes condition. 
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* " f ' ' " 

®* £— s _? » "fell,” is ID for the MSA ^ — »_j . This is another example of ID 

changing the j to d . This verb has other usages; look it up in the 

dictionary. See Reference Grammar, this lesson. 


7. , "floor," "ground" or "lot," is ID. The plural is - 

The MSA £t_i , "plain,” "lowland" or "bottom," is used only for the latter 

✓ 

meaning and mostly in MSA. In MSA it is , "earth," which covers the 

English "floor," "ground," "lot," "land" and "earth." 


8. , "desk" or "table," is ID for the MSA 

not of Arabic origin. 


or 




is 


9. • "poor," "humble" or "miserable," is ID and MSA. It is used in 

ID to give the meaning of "poor guy." It has no triliteral root. 

» /■ * * ' 

10. JaJ*. , "high blood pressure," is ID and MSA. Literally it means 

"blood pressure." ID gets by without having to add , "high," or 

' , * 
yJo\ j , ' low," but in MSA must be added. It is a compound of l ^ , 

* 

* 

"pressure," and , "blood." 

11. cre", "temperamental," "high-strung" or "short-fused," is ID and MSA, 

but in MSA it is usually followed by to make u .~r* , 

"short-fused. " 


12. , "fat, 

^ " 

out here that in 


1 "plump" or "obese," is ID and MSA. It should be pointed 
Arabic culture, it is not an insult to call somebody 
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To be completed outside the class. Repeat after the model. (Note that 
the Arabic numbers correspond with that of Explanatory Notes . ) 


Call the hospital, God bless you. 




Jt wU , tfJ,. 




H wUi- 


Call the hospital, please. 


> ' • - * 


11 >* 1 - 3 . 


And ask them to send us 
an ambulance. 


♦ L . «m» I 4 » L-u*i l— jkJ I * \..V j Lfc» I » 


U^yn U « J I ^^..1 j I J 

«• ^ * y < ^ y 

ufU-flM.1 ol j L j»**» , vj I — I L_i— , ♦ V 


Archie fainted and was 
taken in the ambulance* 


ui l^ito I L j«J I 


<j L k »» I i j Lum L .*«. J I c^JL fc> 1 j 


• J • ^ 

vJLami^I 6 jLfut^ j 4 .4.U - -* c ^j! 

/ y / ** ? 


He suddenly fainted* 




♦ (jLjUvVl 6 ^LgUM^ Aj Jl>I ^ (J ft 6 I 


) 


«* O' * $ 


. 5U>-i , JiJ «L»-i , «L»-i , ^1 _J i lo~i , U»l 
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DRILLS 


He suddenly fainted and fell. 


* C-SjJ o- 4 ^ 41 . 

' * - ‘ * • . 4 » » ''j 

S J . 1 J , («— 5_j 


. - 


. 4 -*- u o- 4 -* 

4—--U o_ 


i » 

il_ 


Fell to the floor. 


I S 4. 


Fell to the floor behind the desk. 


-* j 


• ' •*' « s 

♦ £ t — £Jl_c S_, 

o V V r 
£ I < H e. 

» • ' ) ^ » 

■ * 4 . ^ I 

* £>— £-*>-* £-*> 

* / » • ' ^ , y s 

Jl Ijj ^LSJLs £_ Sj 


• •/• 


« t J> 1 »* I I 


•* 

» • • •» •• /; 

>*--H f loS , 


Jl I ^LSJUc 

Ij_j fLSJLe £S_j 


Poor Archie fainted suddenly. 


* . . > 


* "f ~ • • 


• n 


>1 * 

- ^ 

♦ 4 I H *— *» ■■! * t y—»* O-H^— ‘ 


Poor Archie has high blood pressure. 


/ * ^ - - * 
♦ «J k »■ A 


r ^ 


4 — oU ixJktf • jiJ la— iw> 4. 


# X O J 

. f u 
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DRILLS 


His blood pressure is high 
and he is high-strung, too. 


j-*— A* U ■ 
(jJLe |.U L— -M»p 




Two i 

Repeat after the model. 


< j L i.*** j tr 1 



aJJ 1 ^wj-i 


^ Ll tju» l 4j L^(U# 

j *• m C j Lrf>l 

, 4_JJI 

1- -- ’■ 1 J-A.'V 


1 jLUU 

*i— 

«— «-l* t 


: H~ 5 



Three 

Repeat after the model. 


JJ •'-rtj f->* '*“*■ 


Jl> t 


« V— i I I V I l. u .w r J dU l^iS 

* — t , «- 






p-t— )l— I 


l_jJ5 o • * * -• o^- 4 

l- » yk 

:r-“ 


1 jJ US 




? **-o C- 9 -^ 

cA" 

:r-“ 

Oj 4 o-* JJ o-*a 

hP (j-U 

: o— 
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DRILLS 


Two — Translation 


Younis, may God prolong your life, call the hospital 
and ask them for an ambulance . 


Younis: 

Clem: 

Younis: 

Clem: 


well (I hope) , what is it? Who needs an ambulance? 

Archie suddenly fainted and fell to the floor behind the desk. 

Poor guy, he was complaining of a headache and looked tired. 

You know he is excitable and a bit overweight. 

Perhaps he has (high) blood pressure. 


Three — 
Younis : 
Clem: 
Younis : 

Clem: 
Younis : 


Translation 

Do you suppose one of us should go with him to the hospital? 

Of course, but when did they say the ambulance would get here? 

ihey said in about r5 minutes; you know the streets are a bit 
crowded. 

Could you go with him? My Arabic isn't that good. 

By tij.1 means, and I'll ask them to take his blood pressure. 
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Four 

Usincj the hints provided in the left-hand column, alter the sentence 
a u . Make any necessary changes . 


Example : 
we 


» J 

. *-aJLc (Teacher) 



( Student ) 


I 


♦ ) 

you. 

m. sing. 

‘T 

she 


♦ r 

you. 

pi. 

♦ i 

he 


♦0 

you. 

f . sing . 

•1 

they 


♦Y 


Five 

From the left-hand column, choose the appropriate response to each of the 
following 5 Iraqi questions. 



) > 

♦ 4-ca_1c ( j~ 1 

. yJLe K.m iXj + j 


C Lju^I \ a jjr-s'J 

♦ ) 


9 



1 ■■ o* 1 - ^ 

♦T 



♦ r 

? (j 1 " -V I ijj 1-flJ Jft-! 

*£> 1 

♦* 

C A ^ a “ A ] I 


♦ 0 
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Six 

Fill in the blank in each of the following 10 Iraqi 
appropriate item from the left-hand column. 


sentences with the 




O 






SJLs. 


L_ju. i 




t * 


A - A c 


I > 

Cr^JJ *^- Lc 


O — 1 Le 






< u - g -* — (_r“f J-a 

0-“ '— »■! I 


O-* (j— 


• 1 
» V 

♦ r 

♦ i 

♦ o 

•1 

♦Y 

♦ A 
M 
M* 


Seven 

Determine which of the following 10 Iraqi sentences accept the word 
and apply it to them. 


• u-».- «-H ^Li «JJ| . ^ 

♦ £l SJLc £—£j »\ 

. jU ,y 

* ti L« »l ~t j L _ «.»> L • « . ) I .£ 

• AijuJl o-« o — SLaa o*-*J <u jU .0 


♦ *— *u« I j ♦ 



♦ 0-=-^- O 1 -?’ o ^ - — - 1 1 *K 

* Ja_ie> «J — Ip 

♦ W— mi «U 1c . ) . 
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Eight 

Tn the following 10 Iraqi sentences, change the form of the verb from the 
perfect to the imperfect and vice versa. Make any necessary changes. 


Examples : 


eL^-Iv-. aJU i (Teacher) 
. 4JUI efcUi. (Student) 

: II (Teacher) 


. (j.«w ^.)l j (Student) 


. * tl *.— V | L f m I jJj J * | 


,L»JI ^kJL, 

• -ijL-- 


• > 


I i. 


♦ <sL 


i 


• o 


* ♦! 
^L£JLt ♦ Y 


vJU I 

S-J I J— 3>-<3 




♦A 
♦1 
• )< 
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CLASSROOM EXERC/SES 

What do you say? 

1. You are on the phone with the hospital. Tell them to send an ambulance 
to the Abu Nawas Building. 

2. Tell them one of the workers fainted in the office. 

3. Tell them he fell to the floor behind his desk. 

4. Ask the medics if they will check his blood pressure. 

5. Ask them if you can accompany him to the hospital. 

6. Tell them that he was complaining of headaches and dizziness. 

7. Tell them that he fainted suddenly. 

8. You are on the phone with your doctor. Make an appointment for 
tomorrow . 

9. Tell him that you have a sudden headache and you took four aspirins 
to no avail . 

10. Tell him that you are not used to the hot climate here. 
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CLASSROOM EXERCISES 


Role Playing 

Situation 1. You are new in Baghdad, feeling fatigued. You ask your 
co-worker if he has a good physician you can trust, then ask for his phone 
number. Your friend gives his doctor's name and tells you to look up the 
phone number in the telephone directory. Another student plays the role of 
the co-worker. 

Situation 2. Call the doctor’s office and make an appointment with his 
nurse, who asks you a few preliminary questions. Another student plays the 
role of the nurse. 

Situation 3. Another student plays the role of a doctor. You are in his 
office. The doctor asks what ails you. You tell him about the headache, 
the fatigue and dizziness. The doctor asks how long you have been in 
Baghdad, how you are taking the weather, the food, the water. You tell him 
you are not quite used to all of that. He asks you if you have taken 
aspirin and how many. You answer him, adding that it did not help. 

He prescribes pills for you and tells you to fill the prescription at the 
pharmacy. You ask him to check your blood pressure. He asks you if you 
suffer from high blood pressure and whether you are high-strung. You tell 
him you suddenly became high-strung, perhaps the weather is the cause. 



LESSON 12 


CLASSROOM EXERCISES 


Interpretation Practi ce 

Act as an interpreter in the following situation. 

English speaker 
( Instructor) 

Situation 1 . 

Do you have a good 
doctor you can trust? 


Interpreter 
( Student) 

J U 


Arabic speaker 
( Student ) 


♦ 0-0 or ^ ,jf> Li — 1 1 


Do you think I can get an 
appointment with him? 


Nothing, I just suddenly 
feel dizzy and tired. 


I'll be grateful. 


jjt (5jOl «JUI 


-I 


cr-f 


' .I u-Li. , eL) J5I 


* w l ij; 




Situation 2 . 

My name is Archie McGillicuddy , 
I would like to make an 
appointment to see Dr. Zaki. 


My friend Younis Thanoon. 


Can ' t you give me one today? 


viJY o liLJ 1 jiu.. 


j-L-,-L:.l ,A_SI 






♦ 6 if L m. J 1 J.I— y ( I — • u . 1 1 . y 
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OK, but I have run out of 
pills for my high blood pressure. 






My number at the office 
is 578-1234 and at home 
is 375-5757. 


Situation 3 . 

Z-' 

aJLJI L aw ' • 1 J I ^ u O >- J 1 ^ Ly u tf 


Good morning, doctor. I have been 
having headaches and feel weak 
and dizzy. 

? at a a-?-, <iU jU a_ full 


Only three weeks. 


c j 1. 1. „ l I |^y ih J Lt a ■ % * * I 


No. I come from a cold climate 
in the States. 


J 1 - ’•* o * ' j J— SV I j • 

c (»-< ^ 


Well, I still haven't got 
used to all of that yet. 


Yes, but it didn't help. 


? ijr Ij-JI £ — » 


♦ «il — .a Ja — mi Cxi-1 l> 

My blood pressure has 
suddenly become high. 


• !*aJ I K, iuaJ ■»! _■ L . I j i_jlJ La. i/ l—* 

^ a . ^ l_. a < 1. 1 1 . * - j *- ti) a. ,j I j, ., 



LESSON 12 


CLASSROOM EXERCISES 


Translation Practice 

Translate orally into English the following 7 sentences* 


^ O L Mm* I 4 




^ ^ A .1 J I 


life * 


_j_U ♦ \ 

L.'.^l .y 


’ *-"* - ' * -* «■ ^Sa_e o_^ c'-» OO *i 

t 

? »-jL »— I a^j L _ * - jjt ,jJI j ^S ' i *o 


O 1 ip' £— 
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CLASSROOM EXERCISES 


Dictation Practice 

With books closed, write the following 10 Iraqi sentences, as the 
teacher dictates them. 


eU* l— 9 *-«*»«■>< <s *JUI *) 

* j-fl ■* V v ^-=' CL)-** *— * *T 

♦ I j I ^a-J ^ikJ tf oj^jc L. * V 


-*J cx 


.1 


o Jl> 1 ( ^ ^ i \ '* j i (JiwJ Lft 


»_Ul 




ft ItiJ l J> Li Li - J . i 


-it 


J * * .. -* .* KJ 1 1 jijl A— U 1 J 1 

^ ^ |. L f-5 j tj— __j-l ? .-.. j i ii) < L c 

(5^-1 j L.I j ft^Lil ft- a. i j ^ * . jk i '.r. I il ^ *■*• (j l -i* I ft— LJI^j 

* n » l * y-IL_» L_u_«J I , yJL-ft J> j a IJ yrl> 

♦ y^J) ~ . ^> . \ -JI ft-A— I _j VYT — 1#oo » *■ — O ( 


♦£ 

♦ o 

♦Y 

•A 

*1 

• V 
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HOMEWORK 



Exercise One 


Transcribe the following 10 recorded Iraqi sentences , 


Exercise Two 



Write the English translation of the following 10 recorded Iraqi sentences. 


Exercise Three EE3 

Listen to the following recorded Iraqi paragraph, then answer the questions 
based on it • 

Questions 

1 . How long has Archie been in Baghdad? 

2. Does he like the climate and food there? 

3. What was he complaining from? 

4. what happened to him this morning? 

5. Where was he standing when it happened? 

6. Who saw what happened? 

7 . What did Younis do? 

8. Whait was the hospital's response? 

9. Where was Archie taken? 

10. What happened on the way? 
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HOMEWORK 


Exercise Four USJ 

You will hear 10 Iraqi sentences, each followed by three responses. 

On a separate sheet of paper, write the letter which corresponds to the 
best response. 




dJay, d 0 tS* . a 


■jo ^ -. S .iJ I o' _>-*■* 


1_> I _ySt J » "■ t . <_S-k>_j_o l J_o l_S . b 


» ^ 1 a I • < Jut ls • c 


J. / a*-’ L> J Uu *V 1 a j Ug w 


» I I • 3 

*b 


jL*Lwa> 1 oJ^Jb vjL_su*Vt 4 «b 




I .C 




ij La«V I l.gM»W *• 1 J 1 • a 


v>i CuiS • tjLxn^l 1 A jL-m« • C 


) I Ojk>l Q> l— «M»V 1 A lb 




♦ t A J L ^ A _■»■ Jc • C 


V I cr° £ l 


.» 1 ^3l> l— Zf |* J) V • b 


.VI ^ r jV .c 


A_1«V pJ i a - ft b A XfJ * a 


• J JaJ«> A JJrfjC ^V »b 


♦ t_7 — Lp j U> I • a 

♦ U> L*> \ — o ) I • b 


A Xo J./S jL> J M t ■) I .c 


• A •>...». i> I 


0-5 C 5 -? 


a-h-* j^«Ji i _>_j ir‘-y^ ! o-s 1 - 


)1 .b 


&J 1 * j it 1 1 1 j ^ ^ < S ■ . a ■ ) I . C 


■ 3 . a ^y> .ih. J tf J^jui 1 

O" 

(J _. jis 0.5^ *J Lo I 


^y* t K J Lf 
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SUMMARY 


1 . The meaning of ^_U i has been stretched in ID to render "dependable" 

or "trusted." 


2. *-Ul is a phrase used mostly as an interrogative by 

intonation to inquire, "What is the matter?" It is also used to wish that 
everything turns out well. 

3. t — .. ■<* 1 1 , "matter," is also used to mean "lawsuit." 

4 ‘ ' "hurt," is the perfect form. The imperfect is . Remember 

that all ID imperfect forms of the weak initial verb keep their weak letter, 
which is dropped ordinarily in MSA. But there are a few verbs that keep the 
weak letter in MSA f £ — ?-_j is one of them. It always comes with its 
object suffixed to it. 

5. oi_OL_ is said to someone who is experiencing physical discomfort at 
the time. « — OL~JLc »JJl -u>Ji , which was, introduced in Lesson 1, is said 
to someone who was sick and has recovered, and of course, to someone who 
has returned from a trip. 

6. i_o 4_Ul Ui_l , "God willing, all is well," is a compound of two 

phrases actually, aJJi and ^ i_. . The latter is really 

incomplete, but the total meaning is understood. 

7. is "climate." is "weather." 

8. o__. , "water," is ID for the MSA *( . . 



LESSON 12 


SUMMARY 


9. i is used for both "pill" and "grain." aL.o- is "a wheat 

grain." j—* «,*■ is an "old measurement." 

10. Most medicine items are called by their foreign names in ID. -< 

is from the English "aspirin." 

11. Notice that in ^ , "address book," L I is always in 

the plural. 

12. The phrase 4JUI , "long live," is a widely used one in ID. 

13. , "hospital," is derived from the measure X verb l . 

14. JLjl. 1 ijl.,. , "ambulance," is a compound of , "car," and 

"aid.” For making the plural, only becomes plural, ijL-n-l stays as is 

viLjh.1 ol jU,- , "ambulances.” 

15. 4- ,lc , "fainted," is an ID usage. The preposition must 

follow the verb. 

♦ » • J * * • - 

16. Jt — a~J , "suddenly," may be pronounced « 1 >_i in MSA, but not in ID. 

The ,j_. is always pronounced. 

17. £-Sj , "fell," is an example of ID changing the j to a d . 

18. £i — S , "floor," is another example of changing the j to a d . 

19. j — , "desk," is ID only. or is MSA. 

20. o - s < > ~ " n "poor," may be used alone or as ^..1.. Ju>_, to mean "poor guy.” 
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SUMMARY 


21. h — w is "pressure." is "blood." it Jo iu> is "blood pressure." 

It may or may not be followed by s , "high." If w lUe is not used 

it is implied. 

22. tj—.wac is used in ID to mean "He has a short fuse." 

23. (j-a— « , "fat," is not considered an insult. 



REFERENCE GRAMMAR 


1 • 4^_le is "fainted." The verb 0 — »-c is ID and is irregular. It does 

not take a direct subject and must be followed by the preposition J-l* . 

Because of this the verb itself is not conjugated. The object of the prep- 

) ' • 

osition shows the conjugation. The imperfect form is . In MSA, this 

verb has a different meaning and usage and it is of limited use. 

2. , "suddenly," is pronounced in MSA either with a — or a 

on the first radical. In ID there is one pronunciation, that of the 
former . 


3. , "excitable" or "has a short fuse," is a compound of , 

✓ 

"nerve," and the relative & • It is an ID expression. 



4. The measure I sound verbs * »_u , "befitted," and ^ , "tired," are 


conjugated in the pattern of , Lesson 1. 


verbal nouns. 


iw or i — and 

S 


nouns of subject, £— and (does not follow the rule) 

nouns of object both are not used 


5. The measure I weak initial verbs, , "hurt," and £_S , "fell," 

both are conjugated in the pattern of . « , Lesson 5 . 


In ID the weak letter is kept when making the imperfect form. 

verbal nouns £ — *_> and « — (does not fellow the rule) 

/ 

nouns of subject, not used and , respectively 

nouns of object, o L -«-j (does not follow the rule) and Cr^ l J which is the 
same as the noun of subject 
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REFERENCE GRAMMAR 


l / 

6. The measure I weak final verb, "knew." 

) 

For conjugation, see the verb , in Lesson 1. 

verbal noun not used 
noun of subject, <^1 u 
noun of object not used 


7. The measure V verb u "got used." 

For conjugation see the verb , in Lesson 4^ 

i, ' ' 

verbal noun, 

n ' • 

noun of subject, o » 


noun of object, 


" * *. - ■ 


8. The measure VIII verbs: 

^ o 

a. u — "depended on." 

For conjugation see the verb .y. I , in Lesson 7. 

verbal noun, ji — llr.c l 

£ 
o > 

noun of subject, u 

noun of object, a..-U u o. 


b. . ^-.5.:.-^ "complained." 

The difference in conjugation from the pattern stems from the way the Is 
is handled. In this case its origin is ^ • 
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Pronoun 


Perfect 

Imperfect 



, - ' 

0 

he 







• 

she 


1 

- J 

o^-~- 

- y 
w 



^ * 

^ • 

they 

r* 





# 

• 

you, m. 






^ ^ * 

/ " " 



0 

•» 

you , f . 


s=+ Tf £jut\ 




7 / ^ / 




9 • 

> • I 

you, pi. 






„ •• 

•j 

I 

U r-* 




** 

✓ ^ r 

~ **• 



/ • 

# 

we 

| | 

1* <-.*! 






Notice that 

the weak 

letter was 

not dropped as in MSA 


) ^ 0 s 



verbal noun 

iSj ■*>■» 

(does not follow the rule) 


noun of subject. 



noun of object not used 


Imperative 





» • 
I »— 

' s 


) - e ' • 

9 . The measure X verb 0 . ».*■ ~ tm \ "recovered" or "recuperated." The 

■> ^ ^ * 

conjugation is similar to the pattern of the verb jLic—l in Lesson 8 

s 

i i " * 

except for the handling of the 15 , which is like above, and that the 

^ j 

' 'o j — • a 

weak letter in J t i..-— I is medial and in .. . I is final. Could you 

j j 


figure it out? 




You will hear 10 Iraqi statements or questions, each followed by three 
responses. On a separate sheet of paper, write the letter that corresponds 
to the best response in each case. 


Part B. 



On a separate sheet of paper, write the English translation of the 
following 5 recorded sentences. 


Part C. 


On a separate sheet of paper , transcribe the 
5 recorded sentences. 


following 


Part D. t—J 

Listen to the following recorded paragraph, then answer the questions 
below. 

1. Has Archie been in Baghdad long? 

2. Has he become used to the climate yet? How about the food? 

3. Is he complaining about something? if so, what is it? 

4. Has aspirin helped him? 

5. How is his blood pressure? 

6. With whom did he discuss it? 

7. What happened to him this morning? 

8. How did it happen? 

9. Where is he now? 

10. How did he get there? 
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1. The word j 7 - , "atmosphere," is used in ID interchangeably with 
. Some might even use it for ^ , "weather." 

Examples : 


( 

( 

The weather (climate) is mild. ( 

( 


. J "» «, . * ^ J 1 

. L. —n. J I 


2. 5 in the singular is used in both MSA and ID to mean either "pill," 

"seed" or "grain." The dual is also the same in both. But the plural 
is i»* in MSA and in ID. 


There is a diminutive form, , in ID only. Its plural is ^l—o. • 

Also in ID, if the size is a bit larger, it is called ^ — * , "disc." 
The plural is ^>1 j — *1 . 

3. Another phrase for »JJI , "May God keep you long," is, 

<JJ1 J_*l> or kgi 4 JUI , "May God lengthen your life." 

4. J, »,.t « is "hospital." "Dispensary" or "clinic" is <Ju> , which 
is the noun of place from oj , "prescribed." 
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VOCABULARY 


ENGLISH 

aid, medical relief 
address 
benefit (to) 
blood 

book , note 

climate 

cold 

complain (to) 

depend (to), trust (to) 

desk, table 

faint (to) 

fall (to) 


ID 




fat 

floor, lot, ground s 

get used to (to) 

God willing, all is well. « Ul UU.I 

health (good) 

high 

hospital 

hot 

matter 



MSA 


vi l m — 1 

r 

(jr) o-O 1 — 


(.U 

(jr) - LJ - i « 





T **" P i 


o — 1 1— c 

) . . 

U r- 




A— yttf* m3 
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ENGLISH 

ID 


MSA 

May God keep you long. 

dL, Uw &JJ 1 



notebook 




pain (to), hurt (to) 




pill, seed, grain 


(e) 

. W 

poor 


(e) — • 

< O 

pressure 


(e) 

, L v 

suddenly 



«L*i 

t emperamenta 1 




tired 



o'-i* 

water 
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SELF-EVALUATION TEST 


Part One 


Listening Comprehension 


Section A. 



You will hear 10 sentences in Iraqi. After listening to each 
sentence, mark the letter that corresponds to the best trans- 
lation for each item on a separate sheet of paper. 


1 . 

a. Yes, I can tell you where Bab El-Sharji is. 

b. Yes, I can find where Bab El-Sharji is. 

c. Yes, I know where Bab El-Sharji is. 

d. Yes, I will lead you to Bab El-Sharji. 

2 . 

a. Thanks be to God for the matter of your safe return. 

b. I wish you speedy recovery. What seems to be the matter? 

You seem sick. 

c. The matter of my wishing you speedy recovery seems to have 
you recovered . 

d. Greetings. What is the matter? You seem sick. 

3. 

a. Usually, the bus is cheaper than the taxi. 

b. The bus is always cheaper than the taxi. 

c. The bus is sometimes cheaper than the taxi. 

d. The bus, of course, is cheaper than the taxi. 

4. 

a. I had 10 fils for the pay phone, but I lost it before I got there. 

b. I had 10 fils and used it for the pay phone over there. 

c. I had 10 fils for the pay phone, but I did not need it before 

I got there. 

d. I had 10 fils for the pay phone, but I found another one before 
I got there. 
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a. I bought a bicycle because my car is not here. 

b. I bought a bicycle because I can’t rely on my car. 

c. I bought a bicycle because I got rid of my car. 

d. I bought a bicycle because I can't drive my car. 

a. It is impossible to dial long distance directly; you need to call 
the switchboard. 

b. It is possible to call long distance through the switchboard. 

c. You can dial long distance directly without going to the 
switchboard. 

d. The switchboard is not necessary, if you call locally. 


a. The patient took aspirin for his headache, which helped. 

b. The patient is complaining because the aspirin did not help 
his headache. 

c. The patient did not take aspirin and is complaining of a headache. 

d. The aspirin did not help the patient who is complaining of a headache. 

8 . 

a. The patient fainted in the hospital suddenly. 

b. ihe patient was sitting on the hospital floor when he suddenly 
fainted. 

c. The patient fainted gradually and fell on the floor in the 
hospital. 

d. The patient fainted in the hospital and fell on the floor suddenly. 

9. 

a. The new telephone directory is on the floor over there. 

b. The new telephone directory is over there by the telephone. 

c. The new telephone directory is missing from that desk. 

d. The new telephone directory is on the desk over there. 
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a. You should always take the stairs and not the elevator. 

b. To save time, take the stairs if the elevator is busy. 

c • If the elevator is there, you save time by not taking the stairs. 

d. To save time, one should take the elevatoi the stairs are 
busy. 


Section B. 

ES 


You will hear 10 questions or statements in Iraqi, each 
followed by 4 responses. On a separate sheet of paper, mark 
the letter that corresponds to the besft response for each item. 


* \ 

♦ 1 .a 

• e* .b 

* o *- • • *1 jj o-i-H t ) I .a 


*T 


Jia 


♦ 1 !■ «* » I J ^>1 ^ 


ir ^J\ 

O-Sijl 


.a 


.b 

.c 

.d 


♦ r 

♦ (j L l.V I dj i. 1, 1. Jmf Ui I • a 
♦ II ^,U>I .b 

♦ Iw ~I I. » II • C 

* ^ l. .-'i I L.. . *h t .d 

» £ 

c ^JkJUb iyiil .a 

• ■ < i a < *1 . U» t b 

. a . s*l , ih . C 

♦ dyl jJI ij JStf . * i t> . d 
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* 6 J ^5.V ,'jiC l— » 


‘ -> l 


- J .Ait 


.a 


•i 

• ^IwhJl • 3L 

t 

• co — * -^ f < - • ■* * * b 

♦ ^ L. y».iiJ | • C 

* lyMfcS Jl.l 1 • (I 

♦ Y 

• I I «3 

• ^4 ( jKj l • Id 

♦ AjiJ lx J t 0 jl±. 1 • c 

♦ ij LjimiV 1 » L> • 

♦A 

• I 1« ^ >m C ^ 4. 1> J ijl l»4j • 3 

♦ 3 di. l > j 4^j « Id 

♦ 1 1 ■ (. ,1-^ & j-%.3 «jLo^ *C 

♦ d^wcx L^JL^I^i? d_L>o d ^ L-a^ • d 


M 

♦ *^0-5^ ^ • & 
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♦ - \ ^ \ 11 

J-JuJI 

L L a 

• a 

1 1 — '■* U> 1 



.b 

♦ — V La> l 'j L_> 1 



.c 




. d 


Section C. 



Listen to the following dialogue in Iraqi between Younis and 
Orville, which will be read twice. After the first reading, 
there will be a two-minute pause to allow you to write, in 
English, the answers to the 10 questions below. After the 
second reading, you will have one more minute to complete your 
answers. You may take notes. 


Questions : 

1. Is it possible to dial directly to America from Baghdad? 

2. Is it necessary to dial a certain prefix to make the call? 

3. How could one find the cost for such a call? 

4. Is it possible to make such a call from a public telephone? 

5. What is needed to complete such a call from a public telephone? 

6. Why did Orville decide to make the call from home? 

7. Whom does Orville want to call in the States? 

8. Is there a difference in time zones? 

9. Did Younis know the exact time difference? 

10. What is Orville going to do to ascertain the time difference? 
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Part Two 



Written Interpretation 


In this part of the test, you will hear 10 sentences in Iraqi. Write the 
English translation for each sentence. You will have a 35— second pause to 
write each translation. 


Part Three 
Dictation 



In this part of the test, transcribe the following 10 sentences. Each sentence 
w -*-H be read twice. Each reading will be followed by a 20— second pause. 


Part Four 



Spoken Interpretation/Role Playing 


Section A. In this part of the test, act as an interpreter in a conversation 
between an Iraqi and an American. Translate the Iraqi into 
English and the English into Iraqi. You will hear each line only 
once . 


Section B. In the following situation, one student plays the role of 
Archie, another plays the role of his friend Younis and a 
third student takes the part of a doctor's receptionist. 

Archie asks Younis to recommend a reliable doctor. Younis 
asks what is wrong. Archie tells him he has been feeling 
tired the last few days and has frequent headaches , and he 
also would like to have his blood pressure checked. Younis 
tells Archie that he trusts his family's doctor and gives him 
his name and phone number. 

Archie calls to make an appointment for the next day. The 
receptionist apologizes and tells him that the doctor's 
calendar for tomorrow is completely full, but she can give 
him an appointment for next Friday. Archie accepts. She gives 
him a choice of morning or afternoon. He chooses a 10 a.m. 
appointment. 

He then comes back to Younis and asks for directions to the 
doctor s office. Younis gives a bus number to take from two 
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blocks down the street from the office and tells him to 
alight at the Abu Nawas building and take the next right 
from there. The doctor's office is in the middle of the 
block on the left side of the street, and that he can't 
miss it. 
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CUMULA TIV? VOCABULARY 

Arabic -En gl is h 


L10 

rental, fare, fee 

(^) j— 

L10 

Leave it to God. (1) 

4 U 

L9 

Abu Nawas ( name ) 

it) Or* 1 

L1 1 

cheaper 


L9 

continue ( to ) 


L12 

aid (medical relief) 

<-S \ — sum 1 

L10 

buy ( to ) 


L12 

complain (to) 


L10 

Why so much?. What happened? 

it) 

L12 

depend (to), trust (to) 
rely (to) 

3 1 

L9 

Al-Rasheed (name) 

.X 1 

L1 1 

Al-Ashar (section of 
the city of Basrah ) 


L12 

May God keep you long. 

( £ ) dUliw aJUI 

L9 

hand 

( t • c) 

L9 

door, gate * 

(^) 

L9 

Eastern Gate 

(^) ■?» )l yL, 

L9 

Al-Muadham Gate 

4 H ^1— 

L12 

cold 

Iwl 

L10 

bus 

it) 

L10 

bicycle 

(^ ) JS— rfW 

L1 1 

switchboard 

( £) iJI Ji_- 
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•• 


L12 

tired 



L12 

get used to (to) 



L10 

taxi 


it) 

L1 1 

telephone 



L1 1 

possible 

TL 

J) — * t — » 

L12 

hot 

c 

-i' — *• 

L12 

pill, seed, grain 

* 

(jr) - *— 

L12 

God willing, all is well. 

c 

({) 

Lt 1 

loose change 


it) . ■*•>> 

L1 1 

dial (to) 

3 

(d) 

L9 

the Tigris ( river ) 




L9 

stair, ladder 


(d) 

L12 

notebook 


(g) 

L9 

guide (to), lead (to) 


( t ) 

L12 

blood 



L10 

dinar ( money ) 


(c) 

L10 

turn (to) (for vehicles) 


(d) ->■>*■* 
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L1 1 

directly 


(d) 

L1 1 

return ( to ) 


e-*-> 

L10 

number, numeral 


(e) r 1 -*-* 1 ~ 

L10 

ride ( to ) 



L9 

field, arena 

LT* 

A> Lm 

L10 

driver 


(d) (e) — / 13 s1 — 

L12 

fat 


c^- 

L9 

tooth 


( e) ci>-— — o- 

L9 

street 


(e) d-* 1 -^ ~ d-* 1 ^ 

L9 

policeman 

m 

( z) 

L12 

pressure 

u* 

( — J xJlp 

L9 

lose (to) 




t 


L9 

floor, story 

(jr) »3* ! _>k - 

L1 1 

of course 

U 

L12 

climate 


L1 1 

look up (to) 

(d) 
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6 


L12 

health { good ) 


iU 

L12 

high 


o-J !Ut 

L12 

temperamental 


it) <**** 

L9 

building, high rise 


o: 

LI 2 

address 


(jr) 

L9 

turn ( to ) 

1 

(t) O 6 

L9 

doctor's office 




* 

LI 2 faint (to) (^) *-JLt 


L10 

empty 



L12 

suddenly 


*1 - • 

L10 

fils (money) 

G: 

( E ) or>^ - or-^ 

L12 

matter 

(^) L*Uaj> — i-^jJ 


dJ 


LI 2 

floor, lot, ground 

(d) ft) ^ Lj *^ s ~ 

d 1 - 5 

L9 

straight ahead 

(d) 

J^s 

L1 1 

very 


cr-^ 

L1 1 

cost (to) 


_j_s 
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L10 
L1 1 

L9 
L1 1 
L1 1 
L10 
L1 1 
L12 
L12 
L9 
L9 
Li 1 
L12 
L12 

L10 

L12 

L1 1 
Li 1 


3 

J 

for your sake 
catch ( to ) 

traffic 
sum 

yes 
full 

long distance call 
hospital 
poor 

elevator, lift 
revered 
from here 
water 

desk, table 

u 

descend (to) 
benefit (to) 

• J* 

concern ( to ) 

There it is. 



CUMULATIVE VOCABULARY 


it) 


f>* 


JJJ — • 

( c ) 

(t) 


( £ ) or 






(e> 


A « 


(e) 

(d) 

(t) >- 


( ^) 
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L12 pain (to), hurt (to) 

L9 face 

L9 behind 

L1 1 get in a fix (to) 

L10 Wazeiriah (section of Baghdad) 

L9 arrive (to) 

L1 1 save (to) 

L11 detain (to) 

L12 fall (to) 

cs 

L9 left (direction) %• 

L10 near, next to 


(c) 

it) 




( t ) 

it) & 
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